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Panamák,
Budapest, julius 3.

A Combes-féle milliók előtt a 
Dreyfus-ügy, a Dreyfus-ügy előtt a 
Panama. Ez Franciaország közéleti 
immoralitásának legújabb története. 
Odébb délre. Olaszországban a Pana- 
mino. a Nasi-botrány s ma a Squitti- 
Galimberti-eset. Németországban is 
van olyan közéleti szemétdomb, mely
ből átható szagok szállnak időnként 
nz európai légkörbe. Oroszország [sé
dig — akik ismerik, azt mondják, 
hogy a Volga, Ázsia összes nagy vizei, 
sőt a Sárga-tenger, ha mind illatozó 
vízzé válnának, nem tudnák elnyomni 
benne a korrupció bűzét. Aztán szét 
kell nézni a Balkánon, ahol a korrup
ció már élesre fent késekkel és halált 
osztó revolverekkel dolgozik — s ké
szen van az európai cronique scanda- 
ieuse!

Oroszország botrányai mentik a 
parlamentáris államokat. Mert mi sem 
fekszik közelebb, mint az a fölfogás, 
hogy a közélet elposványosodása a 
(parlamentáris országokban a leggya
koribb. A parlamentnek ellenségei 
rendesen evvel támadják legerősebben 
a népképviseleteket .Viszont az auto
krácia ellenségei a bizonyító és meg
dönthetien érvek tárházából büszkén 
húzzák elő Oroszországot! Íme! Néz
zetek oda ! Az a romlottság klasszikus 
földje!

Holott pedig aligha vannak ennek 
a panama-rendszernek elméleti és ál-

TÁRCA
A szamár és a méh.

(O-perzsa mese.)

— A Budapesti Napló tárcája. —

Irta: P. Orlovec,

—Allah nagy! Allah nagy! Diesértcssék az, 
iftki a nagy napot teremtette! — ezt zsongta 
minden.

És ünneplésen himbálódzott minden fűszál 
és minden virágocska az ő száracskáján és zen
gett dicséneket az alkotónak, a mindent éltető 
nap meleg sugarai felé nyújtogatva fejecskéjét.

— Allah nagy! Allah nagy, amiért a föld
iek a világosságot adta! — zengték víg csörge- 
dezésscl a kis patakok s kristálytiszta árjuk ka
vicsról kavicsra siklott.

És a legparányibb lényccakétől a százes/".- 
tendős tölgyig és felséges szikláig minden ujjon
gott a nap fényében és melegében.

Vígan zümmögve és egészen munkájába 
veszve, szálldosott a kis méh virágról-virágra 
és szívta ki a tarka virágkely bekből az édes, illa
tos mézet.

Időnk int. amikor mér meglehetősen sokat 
gyűjtött össze, a százesztendős tölgyhöz repült, 
hogy csekélyke terhét tágas odvábán lerakva, 
visszarepüljön a virágokhoz*
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talános okai. Individuális bűnök ezek, 
amelyek időnként nagy viharokat 
okoznak az államok életében. Ila van 
bennük különösebb figyelemre méltó 
momentum, úgy az nem más, mint az. 
hogy a bűnösök és gazemberek olyan 
sűrűn s olyan nagy számmal jutnak el 
az államélet és a tekintély ormaira. 
Amire pedig ismét van magyarázat. 
Az. hogy a gazemberek élelmesek.

Az olasz botrány, amelyről ma az 
olasz lapok hasábokat Írnak, valóban 
nem is egyéb, mint olyan ..stikli'1, 
mint aminőt nálunk a kisebbfajta, de 
szeretetreméltó szédelgők követnek 
el. Am az alant maradt, jelentékte
len szédelgő is más és más az exposta- 
ininiszter és államtitkár szédelgése. A 
tettet nagygyá teszi a bűnös. Squitti- 
ről azt derítették ki. hogy állandóan 
emésztési zavarokkal küzdött. A 
tényállásból aztán az is kiderül, 
hogy pénzzavarral is kellett küzdenie. 
Ezért vásároltatott az adófizetők pén
zén. 197 líráért pepsint. Es ha már 
benne volt a költekezésben, vásárol
tatott 160 líráéit utazó-koffereket, 
nászajándékokat s ismeretleneknek 
négyezer lírát adott támogatás óimén. 
Ezek bizony igén kisstílű szédelgések. 
De mérhetetlen romlottságról lesznek 
bizonyságot, mert azon a helyen, me
lyen Galimberti és Squitti állottak, 
illik nagyobb stílben dolgozni. Egyik 
sem volt méltó magas pozíciójához s 
telteikben hiányzott az a nagy vonás, 
amely például a mi sikkasztóinkat jel
lemzi.

így dolgozott szakadatlanul és készlete 
percről-percre nőtt.

— Allah segítsen! — ezt hallotta hirtelen, 
amint ott ült egy kis virágon.

Ab bán hagyta a munkát és megfordult.
Egv szamár állt előtte.
— Köszönöm! — mondta a méh és folytatta 

munkáját.
De a szamár megint csak fólbenszakitóttá.
— Alit csinálsz itt? — kérdezte.
— Mézet — felelte a méh.
— Mézet? — ámult a szamár. — Mi az a 

méz? Sohasem halottam még róla.
Ila akarod, megkóstolhatod — zümmögte 

boldogan a méh. — Nyisd ki a szádat.
— Jó! — mondotta a szamár és kinyitotta 

a száját.
A méh hozott egy kis mézet a fa odvából, 

rátette a szarnál nyelvére s aztán megint rá
szállt egy virágra.

A szamár megizlelte n mézet és igy szólt:
— Lehetséges-e, ó méh, hogy magad csiná

lod ezt a mézet ?
— Persze, hogy magam csinálom, — felelte 

a méh — hiszen a saját szemeddel láthatod.
— No de hát hogy is csinálod tulajdon

képpen ?
— A virágok kelyhéből gyűjtöm. Nézd csak 

ezt a tarka rétet. Minden virágban van ilyen 
méz. Az egyikben több, a másikban kevesebb s 
az én munkám abban áll, hogy kiszívjam belő
lük, mielőtt cllterVadnak.

11 Egész évre 14 kor., tű évre 7 kor., V, évre 3 kor. 
50 fillér, egy hónapra 1 kor. 20 fillér.

| Egyes szám Budapesten és a vidéken 3 fillér.

A mi sikkasztóink?! Be kell valla
nunk. hogy ebben a dologban sokszor 
kíméletlenek és igazságtalanok va
gyunk. Egykor virágzott nálunk a kor
rupció és a hűtlen elkezelések klasszi
kus földje voltunk. Aztán annyit ki
abáltunk és annyit irtunk ellene; 
mígnem bizonyos jóleső kárörömmel 
konstatálhatjuk, hogy nem is mi va
gyunk a legrosszabbak ezen a téren. 
Európának majdnem valamennyi ál
lama megelőzött bennünket e tekin
tetben s az utolsó tiz évben egyetlen
egy esetben volt képzelt okunk fölhá
borodni a közélet romlottsága miatt. 
Ez az eset is inkább egy indulatos, 
megtüzesedett közhangulat hatása 
alatt vált nagy dologgá s a nyomában 
támadt nagy vihar és tomboló fölhá- 
borodás a legfényesebb igazolása, 
hogy a magyar földben immár nem 
verhet mély gyökeret a közéleti rom
lottság,

A francia és olasz panamákból, 
ime. van valami tanulni s valami vi
gasztalódni valónk. Igaz, hogy olcsó 
vigasz az. hogy a romlottak között mi 
vagyunk a legkevésbé romlottak. De 
abban a fejlődő, átalakuló és forrongó 
korszakban, melyben élűnk s melyben 
oly nehéz elválasztani a jóra és rosszra 
való tehetségeket egymástól, mely
ben nincsenek biztos határai annak, 
hogy a talentumot és a politikai mun
kára való képességeket miképpen kell 
helyesen fölhasználni, ezek a jelensé
gek nem olv veszedelmesek, mint ami
nőknek a klasszikus becsületesség <’ i

’— Nyomorult méh, hazudsz! — kiáltott fel 
haragosan a szamár. — Azt hiszed tán, hon
olyan könnyen és büntetlenül elbolondi thatod a 
fejemet? Micsoda meséket tálalsz fel te itt ne
kem? Már hogy te magad csinálnád a mézet! 
Hát nem tudod, hogy magam is legalább egy vé
kát eszem naponkint ezekből a virágokból és 
azért még sem lesz belőle nálam m'-z.

— Értsd meg, ó szamár — felelte a méh — 
hogy az én mézem n legjobb virágnedvekből áll, 
amelyeknek a megszerzéséhez érteni kell; te 
mindent lenyelsz, válogatás nélkül, míg én ezt az 
édes nedvet csöppeukint és nem egyforma meny- 
nyiségben, különböző virágkelyhekbol szedem 
össze.

— Ez képtelenség! — szakította félbe ha
ragosan a szamár. — Csufolódol velem, de tudd 
meg, hálátlan méh. hogy eddig egyetlen légy setn 
mert kinevetni egy szamarat. Hallatlan! Ide jö
vök hozzá és azt mondom neki:..Segítsen Allah!’4 
És ő szemtelenül kinevet engem. Hiszen napnál 
világosabb, hogy egy véka ilyen virággal együtt 
ezeknek a virágoknak a legjobb nedveit is meg
emésztem, miért nem termelek hát én is legalább 
egynegyed véka mézet?

— Érts meg hát, ó szamár — kezdte megint 
a méh.

De a szamár ingerülten félbeszakította:
— Elég! Nem hallgatom tovább hazug beszé

dedet. Döntse el a kádi , kinek van igaza. Gyere 
a bíróhoz!

És fiileivel csapkodva, a szamár odébbíllott. 
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költői hirdették. Az állam, minden 
rendje és minden áldása mellett olyan, 
mint egy nagy és elegáns ebédlő, 
melyben mindenki számára van te
rítve, melyben csillog a sok tányér és 
ragyogó evőeszköz. De ebéd után, bár
milyen nagy uraságok ültek is az asz
taloknál s bármilyen csinynyal ettek 
is. ki kell tisztogatni a fényes termet. 
Mindig akad az ebédelők közt valaki, 
aki — a földre hányja a csirke
csontot.

A panamákból is tanulni kell. S a 
tanulság az. hogy az államnak nem
csak terítenie kell állandóan, nemcsak 
asztalt és ebédlőt kell tartania, de 
mindig segíteni is kell.

A nagy gépek alatt mindig van 
szemét.

BELFÖLD
Pattyánszky Elek és választói. Szent- 

iv&nyi Árpáddal, a nemzeti párt volt elnökével 
együtt tudvalevőleg Pattyánszky Elek is, a dél
vidéki nemzeti párt egykori vezére visszatért 
a szabadelviipártba. A lugosi kerület képvise
lője rövid levélben tudatja választóival ebbeli 
elhatározását és ezt igy okolja meg:

Miután a múlt év végén történt kilépésün
ket előidézett indok megszűnt, miután az or
szág közállapotára annyi kárt okozott bonyo
dalmak némileg lecsillapultak. — ismét fel
merült politikai pártállásunk elfoglalásának kér
dése ; s erre nézve nézetem és meggyőződésem 
az volt és az ma is, hogy megszűnvén az ok, meg 
kell szűnni az okozatnak is. — Igyekeztem tehát 
azokkal együtt, akik hasonlóképpen gondolkoznak 
ezen felfogásnak érvényt szerezni. Sajnálatomra 
ezen törekvésünk nem sikerült ennélfogva azon 
meggyőződésben, hogy a mai viszonyok között 
az 1867-iki elvi alapon ellenzéki párt alakitásat 
a közérdek nem követeli és a közvélemény 
nem óhajtja, a szabadelvüpártból kilépett kép- 
viselőtőrsaimnak ellenzéki párttá alakulását nem 
követve a szabadelvüpártba ismét be, illetőleg 
visszaléptem.

A tanitók nagygyűlése.
Budapest, julius 3.

Holnap reggel veszi kezdetét a VI. egye
temes tanitógyülés. amelynek ma délután folyt 
le az előértekezlete. Az országos kongresszus 
alkalmából rendezett tanszerkiállitást a közok- 

utána a méh. aki csak fájó szívvel hagyta abba a 
munkát.

Atmenve a réten, az erdőbe értek és csak
hamar annál a tisztásnál voltak, ahol a teve az 
állatokon Ítélkezni szokott.

— Ó bölcs teve! — kezdte a szamár, a bíró 
elé lépve. — ítéld el legszigorúbban ezt a terem
tést, ezt a szemtelen hazugot, aki az én barátságos 
köszöntésemet a leggyalázatosabb hazudozással 
hálálta meg. Amikor ma a réten legelésztem, ott 
látom turkálni a virágokban. „Allah segítsen !“ 
köszöntöm és kérdem, mit csinál. Arra kóstolni ad 
valami nagy édeset, amit méznek neveznek és 
erösködött, hogy azt ő a virágokból szedi. Te is, 
ó bölcs biró, én is, naponként eszünk virágokat, 
s tudom, hogy sem nálad, sem nálam méz nem lesz 
belőlük, pedig mi is megemésztjük azokat a ned
veket, amelyekről a méh beszélt. Hát olyan ostoba 
vagyok-e én, hogy még az ilyen csalást se vegyem 
észre?

— Méh hallod-e a vádat? — kérdezte a teve. 
Védd magadat.

A méh, néhány szóval elmondta a történ
teket.

A teve sokáig elgondozott s bár ő sem értett 
semmit abból, amit a méh mondott, de azért ösz- 
tönszerüleg érezte, hogy szavában valami neki 
megfoghatatlan igazság rejlik, azért nem akarta a 
mehet megbüntetni.

— Én is eszein füvet és virágot, — mondta — 
de ha méz nem is lesz belőle, mégis hasonlít az 

tatásügyi miniszter jelenlétében délelőtt ünne
pélyesen megnyitották. Közgyűlést tartott ma a 
Magyarországi Állami Tanitók Egyesülete, a 
Magyarországi Tanitók Országos Bizottsága, to
vábbá a Magyar Pestalozzi Társaság. A tanitók 
vakációbeli munkásságáról a következőkben 
számolunk be.

A városligeti nagy iparcsarnokban rende
zett tanszerkiállitás ünnepélyes megnyitása ma 
délben ment végbe meghívott vendégek, az 
egyetemes tanitógyülés vezérférfiai és nagy
számú érdeklődő közönségnek jelenlétében.

Az ünnepi megnyitón megjelentek: dr. 
Berzeviczy Albert közoktatásügyi miniszter, dr. 
Szterényi József miniszteri tanácsos, a keres
kedelmi kormány képviseletében, Axaméthy La
jos és Morlin Emil miniszteri tanácsosok, Heinrich 
Gusztáv a tudományegyetem rektora, Halász 
Ferenc és Neményi Imre miniszteri osztály
tanácsosok, dr. Kovács Gyula királyi tanácsos, 
dr. Verédy Károly és Tóth József tanfelügye
lők, Kirchner Béla főigazgató. Bárczy István 
székesfővárosi tanácsnok. Schuler József gyá
ros, főcsoportbiztos. Pont tizenegy órakor érke
zett meg a kiállításra dr. Berzeviczy Albert 
közoktatási miniszter, akit a rendezőbizottság 
élén dr. Verédy Károly székesfővárosi tanfel
ügyelő fogadott. A virágokkal díszített előcsar
nokban Verédy tanfelügyelő lelkes beszéddel 
üdvözölte a minisztert.

Berzeviczy Albert közoktatási miniszter vá
laszában meleg szavakkal üdvözölte a magyar 
tanítóságot és szivbeli örömét fejezte ki a fö
lött, hogy az első tanszerkiállitást megnyithatja. 
Azzal a kívánsággal, hogy a kiállításhoz fűzött 
remények a tanítóság és a haza javára 
megvalósuljanak, megnyitja a kiállítást. A 
miniszter azután a kiállítás megtekintésére 
indult. A rendező-bizottság pedagógiai ki
állításában Verédy Károly tanfelügyelő, az 
iparfejlesztési kiállításban Schuler József gyá
ros csoportbiztos kalauzolta a minisztert, 
aki az utóbbinak kiállított honi gyártmányai
ért teljes elismerését fejezte ki. A miniszter 
szemléje, mely alatt a vakok országos intéze
tének tagjai hangversenyt rendeztek, déli tizen
két órakor ért véget.

•
A Magyarországi Állami Tanitók Oi szagos 

Egyesülete délelőtt tartotta évi rendes gyűlését 
Pestvármegye székhazának nagytermében. A 
gyűlést, melyre az ország minden részéből 
nagy számmal érkeztek állami tanitók és 
tanítónők, Kozma László, a debreczeni árva
ház igazgatója nyitotta meg.

Havas Pál főtitkár terjesztette elő az évi 
jelentést, amely részletesen beszámol az egye
sület múlt évi működéséről. Az egyesület a 
lefolyt évben nagy tevékenységet fejtett ki az 
állami tanitók tizetésrendezési ügyében. Az 
1904. évi I. t.-c. az állami tanitók helyzetén 
nem segített, ezért Kozma László ez évi már

édes fügéhez; nem ítélhetem el a mehet, mert 
nem értem . . .

— Micsoda biró vagy te akkor? — szakította 
félbe haragosan a szamár. — Mit kell itt megér- i 
teni ? Minden világos, mint a nap! Egyáltalában 
nem tűröm, hogy te Ítélkezzél ebben az ügyben. 
Tudom én az utat az oroszlánhoz és nem enge
dem, hogy egy ilyen nyomorúságos méhecske bo
londdá tegyen.

Ezzel a szamár durván elfordult, magával 
vonszolva a mehet és az erdő mélyébe ment. Igv 
mentek egy gyalogösvényen, amely annál szőkébb 
lett, minél inkább közelednek az oroszlánnak, az 
állatok királyának a székhelye felé.

Végre megérkeztek.
— Jelentsétek a királynak, hogy igazságért 

jötünk — fordult a szamár a farkashoz és a 
rókához, akik az oroszlán lakása előtt őrt állottak.

A farkas és a róka az oroszlánhoz siettek s 
csakhamar visszatértek.

— A királynak nincs ideje arra, hogy veletek 
bíbelődjék — mondta a farkas — ő felségének az 
erdejébe nemrégiben egy fiatal oroszlánnő ér
kezett Arábiából s most annak udvarol. Perete
ket átadta az állattanácsnak.

Mit lehetett itt tenni? ... A szamár és a 
méh a tisztás felé mentek, ahol az állattanács ülé
sezni szokott.

Hamarosan egész sereg állat, többnyire a leg
izmosabb fajtából, gyűlt egybe a réten s a szamár 
belefogott a panaszába. 

cius 20-ra választmányi ülést hivott egybe, 
hogy az állami tanitók íizetésjavitására vonat
kozólag a teendő szükséges lépéseket megvi
tassák. Ezen ülésből kifolyólag egy újabb me
morandumot dolgoztak ki. melyet küldöttség 
utján át is adtak a vallás- es közoktatásügyi 
miniszternek. A miniszter a küldöttségnek meg
ígérte. hogy a memorandumot tanulmányozni 
fogja s annak a fizetésrendezési törvényjavaslat 
összeállításánál érvényt igyekszik szerezni. Át
tért azután a titkári évi jelentés az egyesület 
jövő feladataira. Ezek : a fizetésrendezési tör
vényjavaslat keresztülvitelének sürgetése azzal 
a hozzáadással, hogy a törvényjavaslatba a ta
nitók jogos és méltányos kívánságai beillesz
fessenek. Sürgetni fogja továbbá az egyesület 
a nyugdíjtörvény lényeges módosítását oly 
arányban, hogy az állami tanitók az állami 
tisztviselők nyugdíjintézetébe Boroztassanak. Az 
egyesület nagy örömmel fogadta a népoktatási 
törvény revízióját s ezzel kapcsolatban a fele
kezeti és községi tanitók íizetesrendezési ügyét. 
A népoktatási törvény reviziótervezetét a mi
niszter megbízásából Halász Ferenc minisz
teri osztálytanácsos dolgozta ki nagy szakérte
lemmel. Nagy szükségét érezte már a hazai 
tanügy ennek a revízió-tervezetnek, mert az 
186b) évi népoktatási törvény már teljesen el
avult s a mai modern viszonyok között ólom- 
sulylyal nehezedik a tanügyre. A kidolgozott 
revízió-tervezetet a miniszter egy, tanítókból 
álló ankét elé terjesztette megvitatás végett. 
Az évi jelentést a gyűlés egyhangúlag tudo
másul vette. Ezután az előadásokra került a 
sor. Szocialpedagógiai kérdésekről Biikcuyi 
Dániel, Blazsik Mihály és Bartha Pál tartottak 
nagyhatású előadásokat. A számvizsgáló-bízott*  
sátr jelentésének tudomásul vétele és az indít
ványok letárgyulása után a gyűlés véget ért.

A Magyarországi Tanítók Oországos Bizott
sága ma délután tartotta meg idei közgyűlését, 
melyet tekintettel a megjelent nagyszámú ta
gokra, a Ferenc József Tanitók Házának tágas 
udvarán tartották meg.

Somlyay József elnök meleg szavakban 
üdvözölte a tagokat s különösen a vidékieket 
és röviden vázolta azt a nagy munkát, amely 
az egyetemes tanitógyülés holnapi megnyitás- 
sóval úgy a bizottságra, mint az előadókra és az 
egyes tanítókra hárul. Hajós Mihály titkár terjesz
tette elő a folyó ügyeket. Ezek folyamán elhatá
rozta a közgyűlés, hogy a leköszönt Wilkovs.ky 
Sándor helyett Garzá Dénest vála ztja meg 
jegyzőnek, továbbá. hogy Böngérfí'y Jáuoa 
helyett Minké Béla póttagot rendeli be az 
igazgatótanácsba, kinek helyébe viszont 
Károlyt választotta igazgatótanácsi póttagul. 
Megválasztották továbbá Knrcz Jánost, a bi
zottság sok éven át volt pénztárosát tisz
teleti taggá. Szóba került ezután a bi
zottságnak Kolozsváron augusztus hó 25 én 
tartani szándékolt diszgyülése is. amelyet 
azonban, mivelhogy ugyanakkor a kolozsvar 
tanítók háza megnyitható nem lesz. — bizony*

■■■■—, ■ ■ -- —. ■ .ÍÍT-

— Hallatlan! — kiáltozták az állatok, amikor 
n szamár befejezte. — Mi a mentséged?

De bárhogyan is buzgólkodott a méh, hogy a 
mézc’inálús módját megmagyarázza, azért egy 
sem értette meg az állatok közül.

Csaknem mindannyian ettek mindig vagy 
néha virágot, de azért méz nem lett belőle.

A méh szemtelensége az egész állattanácsot 
felháborította.

— Szemtelen méh! — kiáltották az állatok.
A méh védekezése nem használt s az állatuk 

percről-jiercre izgatottabbak lettek.
De mivel egyikök sem értette meg a rnéli 

szavainak igaz értelmét, azért az állat tanács el
határozta. hogy bevárja az udvarlás végét és aztán 
a port magának az oroszlánnak az elbírálása elé 
terjeszti.

Mikor nehuny nap múlva az oroszlán végro 
megnyugodott, uz állattanács elébe terjesztette 
a bonyolódott pert és panaszt emelve a méh ellen, 
arra kérte, hogy arcátlan eljárását alaposan 
megvizsgálja.

Még egyszer összegyűltek az állatok és a 
szamarat és a mehet az oroszlán trónusa elé 
vitték.

Beszélj! — fordult az oroszlán a sza
márhoz.

A szamár megismételte a vádját.
Hat te mit szólsz ehhez? — fordult most 

az oroszlán a inéhhez. 
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talau időre elhalasztották. A közgyűlés utolsó 
tárgyaként a VI. egyetemes tauitógyülés első 
napján napirendre kerülő népiskolai törvény
tervezet előadóinak javaslása volt. Somlyay el
nök az igazgatótanács nevében javasolta, hogy 
a ntár megállapított előadókon kívül, még 
elsőnek Simon Károly igazgató ismertesse ál
talánosságban Berzeviczy miniszter tervezetét. 
Ez ellen Földes Géza és Szám János tilta
koztak, megvádolván az elnököt és igazgató
tanácsot árulással, paktálással és egyéb ilye
nekkel. Nagy zűrzavar és felháborodás kelet
kezett erre. Egymásután keltek fel Simon 
Károly, Vjváry Béla, Gábel Jakab, Brozik 
Gyula, Minké Béla, Mohán József és még 
számosán, mindannyian visszautasítva a két fel
szólalást s bizalmukat fejezvén ki az elnök
ségnek. A közgyűlés az elnök előterjesztése 
értelmében határozott s izgatott hangulatban 
oszlott szét. *

A fővárosi Vigadó éttermében folyt le ma 
délután a holnap reggel megnyitandó VI. Egye
temes tauitógyülés előértekezlete. Az értekez
letet Somlyay József indítványára István
vezette s a gyűlés tisztikarát a következő
képpen állította össze :

Elnökök : Somlyay József és Kozma László. 
Alelnökök: dr. Gőöz József, Nagy László, 
Schneider István (Pécs). Sólyom János (Kolozs
vár), Schenk Jakab (Fehértemplom) és Kovács 
Vince (Arad). Titkárok: Szabó B. László és 
Hajós Mihály. Megállapították még az egyes 
előadások sorrendjét, a hozzászólások számát 
és idejét, a határozati javaslatokat, a szakosz
tályok tisztikarát, munkáját és működési körét. 
Az értekezlet után lakoma volt a Ferenc József 
tanitókházában.

•
A Magyar Pestalozzi Társaság délelőtt tar

totta meg a Ferenc József Tanítók Házában 
első évi közgyűlését. A közgyűlésen dr. Havass 
Gyula nyugalmazott tanfelügyelő elnökölt.

Az elnök rövid üdvözlő beszéde után Bartha 
Péter titkár terjesztette elő az évi jelentését, 
amely hűen számol be e tudományos pedagógiai 
ifjú társaság elsó évének működéséről s a már ed
dig is elért biztató eredményről. A tetszéssel 
fogadott jelentés elfogadása után Tóth József 
pestmegyei királyi tanfelügyelő tartotta szék
foglalóját A Népiskolai Gyermek-Otthonról cimü 
értekezésével. A tanyai iskolázatlan gyermekek 
nevelésével foglalkozott s indítványt tett gyer
mek-szállások felállítására nézve. Az indítvány
hoz, melyet zajosan megéljeneztek, többen szó
lották hozzá s végül elhatározlak, hogy Tóth 
József indítványát felterjesztik közoktatásügyi 
miniszternek. A közgyűlés ezután Berzeviczy 
Albert kultuszminisztert és dr. Schneller István 
kolozsvári tudományos egyetemi tanárt disz- 
tagokul választotta meg. Végül Medgyessy Já
nost és FoíM Lászlót választották meg jegyző
iül és a választmányt tizenkét taggal egészí
tették ki. amivel a közgyűlés véget ért.

A méh harmadszor mondotta el magyará
zatait.

— Jó — mondotta az oroszlán, gondolataiba 
merülve — igazságot teszek küztetek.

És ez állatok felé fordulva, borzasztóan 
bömbölte:

— Ide a hóhérral!
— Itt vagyok! — dörrnögte a medve, kilépve 

a tömegből.
— Csapd le a fejét! — parancsolta az 

oroszlán.
— Ó, nagy király — esdekelt a méh. — 

Aliért végeztetsz ki ? Micsoda bűnt követtem én 
el? Bocsáss meg nekem, kicsiny, jelentéktelen és 
fáradozó munkásnőnek, hatalmas király!

Egész kis testében remegve, a méh a fűre 
Toskadt, de részvétlenül nézte kínjait az oroszlán, 
miközben az állatok tanácsa elégedetten vissza
vonult.

— Nem kíméllek, meg kell halnod! — üvöl
tötte az oroszlán félelmetesen. — Láttad itt ezt 
a sok állatot ? Egyik sem értette meg a védekezé
sedet. Azt hiszed talán, nyomorult méh, hogy 
kímélni foglak és a többinél nyilvánosan oko
sabbnak foglak (‘lösmerni, hogy aztán a szamár 
es birodalmamnak többi állatai rám törjenek és 
darabokra tépjenek? Nem, nyomorult rovar! In
kább élek az én szamaraim és állataim között és 
élvezem a szeretetüket.

És habozás nélkül szólt rá amedvere:
— Hóhér, tedd kötelességedet!

KÜLFÖLD

Az orosz-japán háború.
Budapest, julius 3.

Togo tengernagy újabb csapást mért a 
múlt hétfőn a port-arthuri xuosz flottára. 
A mikádóhoz intézett jelentés szerint megint 
hasznavehetetlenné tett egy ellenséges csata
hajót és egy torpedórombolót elsüllyesztett. 
Alexejev bizonyára ezt is meg fogja majd 
cáfolni, de az európai közvélemény nem ül 
föl már a cári helytartó megtévesztő jelen
téseinek.

Togo tengernagy szakadatlan sikereivel 
szemben még feltűnőbb Kamiiméra ügyet
lensége. A szerencsétlen admirális megint 
kisiklani engedte kezei közül Skridlov de
rék hajóit, akik ezúttal nagyobb károkat 
nem okoztak ugyan, de örökös eirkálásuk- 
kal állandóan nyugtalanítják a japán esa- 
patszállitásokat. Kamimurát alkalmasint 
most már csakugyan megfosztják parancs
noki állásától és utódjának talán sikerülni 
fog megsemmisíteni Skridlov hajóit, hogy 
aztán a második hajóhad is résztvehessen 
Port-Arthur ostromában.

London, julius 3.

A JfcMícr-ügynökség jelenti Tokió- 
ból mai kelettel : Togo tengernagy 
jelenti, hogy hétfőn éjjel az egyik 
orosz űrhajót, mely hasonlít egy csata
hajóhoz, a port-arthuri kikötő bejára
tánál torpedóról megfúrták. Egy orosz 
torpedónaszádrombolót is elsülyesztettek.

Tokio, julius 3.
Az orosz vladivosztoki hajóhad pén

teken elmenekült Kamimura tengernagy 
üldözése elől.

Pétervár, julius 3.
Az orosz távirati ügynökség mukdeni 

tudósítója táviratozza 2-áról: Port-arthuri 
jelentések szerint ott teljes a nyugalom. A 
lakosság úgy hozzászokott a japán hajóhad 
ostromához, hogy az már semmiféle hatás
sal sincsen rá. Az élet a rendes mederben 
folyik. Semmiben sincs hiány.

Pétervár, julius 3.
Szaharoi’ tábornoknak a vezérkarhoz 

intézett távirata másodiki kelettel jelenti: 
Az ellenség a szönöcsöni vidékről nem vo

nul előre. Az egyik japán előőrsöt a kozákok 
Sziaidan községből kiszorították és ez visszavo
nult a dél felé lévő magaslatokra. Junius 30-án 
az ellenség megszállotta Piusant. Junius 30-án 
Karagyorgyevüs herceg kozákszázados két szot- 
nyával portyázott a Sziandiaoból Kanzaba 
vezető utón, mig az ellenségig nem jutott, ki
nek előőrseit a Bildaho-uttól két kilométer
nyire lévő völgyben látták meg. A Sziakotan- 
nál lefolyt ütközet után is gyorsan visszavonul
tak a japánok Kanza felé. A sziandiaoi utón, 
hol rövid idő előtt a japánok táboroztak, sok 
veres fehérneműt is a dysentheria nyomait lel
ték, mely ugylátszik. hogy erősen elterjedt a 
japánok csapatok között. A junius 27-iki ütkö
zetben az ellenség két ágyút és egy lőszerkocsit 
veszített, melyet ágyúink teljesen összelövöldöz
tek. A japánok állandóan megszállva tartják aCsa- 
parlin-szorostól északra lévő Tamjsrlont. Álta
lában junius 30-ig újabb jelek mutatkoztak 
arra nézve, hogy a japánok előrehaladtak a 
Sziakotan és Tindiatin felé vezető utakon. 
Julius 2-án területünkön a Dalin-szorostól a 
Szimucsön felé vezető utón nem volt eső. A 
japán csapatok soraiban, amelyek Huanhian- 
szian ellen harcoltak, földerítő csapataink sze
rint több koreai katona volt.

HÍREK
Budapest, julius 3.

— Személyi hír. A görög királyné és 
Miklós herceg nejével Athénből Oroszországba 
utazott. — Pitreich közös hadügyminiszter ma 
Béesbői Budapestre utazott.

— A király Gmundenben. lseidből jelen
tik, hogy a király Paar főhadsegéd kíséretében 
ma délután 4 órakor kiilönvonaton a cuniber- 
landi herceg családjának látogatására Unnii- 
denbe utazott. Ö felsége 7-dikén tér vissza 
Ischlbe.

— Báró Eötvös Lóránd kitüntetése. A 
hivatalos lap mai száma jelenti, báró Eötvös 
Lórándnak a titkos tanácsosi méltósággal tör
tént kitüntetését. Az erre vonatkozó királyi 
kézirat Így szól:

Személyem körüli magyar miniszterem 
előterjesztése folytán báró Eötvös Lóránd 
egyetemi tanár, a Magyar Tudományos Aka
démia elnökének és a főrendiház tagjának a 
belső titkos tanácsosi méltóságot díjmentesen 
adományozom és e részben Házam és a kiil- 
iigyek miniszterét egyidejűleg kellően utasí
tom. Kelt Schönbrunuban. 191)4. junius 26-án. 
Ferenc, József, s. k., gróf Khuen-Héderváry 
Károly s. k.

— Az olasz király a római zsidó 
templomban. Viktor Emánuel olasz király teg
nap reggel megnézte a római zsidók nj tem
plomát. A hitközség elöljárósága üdvözölte az 
uralkodót a templom bejáratánál. Távozásakor 
a fiatal király meleg szavakkal adott kifeje
zést elismerésének az olasz zsidóság hazafias 
érzelmei iránt. A klerikális sajtó toporzékol o 
látogatás miatt és dühében a királyt is élesen 
támadja.

— Buosu Újlakon. Ma tartották meg a 
közönség nagy részvételével az újlaki búcsút. 
A közönség már korán reggel tömegesen za
rándokolt a búcsúra. A kerület zászlókkal volt 
diBzitve, a Kolosy-téreu, Kolosy-uteán, Csemete
utcán s a Zsigmond-utcán tömérdek sátor ál
lott, melyek között reggeltől hömpölygött a 
nép. A búcsú egyházi része a plébánia-temp- 
lomban folyt le. Reggel 6 órától csöndes misék 
voltak, majd 10 órakor tartotta meg dr. Ott 
Ádám fényes papi segédlettel az iinepi misét, 
amely alatt a templomi énekkar Szauther Ka- 
jetán karnagy vezetése alatt Dúibelli C-dur 
miséjét adta elő. Mise közben körmenet volt, 
amelyen résztvettek az összes egyesületek 
zászlók alatt. Délután 4 órakor ünnepélyes 
litánia volt. A plébánián délben ünnepi ebédet 
adott a plébános, amelyen a kerület vezető 
férfiai vettek részt. Délután azután megkezdő
dött a mulatság, mely a hajnali órákig tartott.

— A világosi gyásznap emléke. Az 
aradi nemzeti szövetség alhatározta, hogy em
lékművel jelöli meg a világosi síkságot, amely
hez dicsőséges szabadságharcunk utolsó feje
zete fűződik. Az emlékművet a norderney-i 
Bismarek-emlék mintájára, minden arebitektom- 
kus kiképzés nélkül, piramis-alakban tervezik. 
A pirámis aljára esetleg egy szobor kerül, 
amely a nemzet gyászát szimbolizálja. Az em
léket durva terméskőből épitenék. amelyet 
valamennyi törvényhatóság területéről szerez
nének be.

— Rákóozl-ünnep Zágrábban. Zágráb
ból táviratozzak: A zágrábi magyarság julius 
2-án Rákóczi Ferenc emlékére ünnepélyt ren
dezett Az ünnepség a máv. miihely szépen 
feldíszített éttermében folyt le. A nagy termet 
már 8 óra előtt ellepte a díszes közönség, 
amelynek sorában ott volt a zágrábi magyarság 
szine-java és sok honát család is. Budapest
ről az Országys Nemzeti Szövetség küldöttsége 
is megjelent. A knruc-estély fél 11 órakor ért 
véget, azután társasvacsora volt.

— Oalgóoiy a Japánokról, Galgíczy Áttlal 
táborszernagy, a przemysli hadtest parancsnoka 
nemrég egy kis galíciai városban időzött. A 
képviselőtestület banketet rendezett tiszteletére, 
ahol sok szó esett a japán-orosz háborúról és 
a hadviselő felek győzelmi kilátásairól. A tisz
tek mind elmondották véleményüket, csak Gál- 
góczij hallgatott. Szomszédja erre megkérdezte 
a hadtestparancsnok nézetét, mire Galgóczy így 
felelt:

— Csak két japánt láttam életemben, azo- 
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kát mint akrobatákat a cirkuszban; ebből ugyan 
nőin alkothatok magamnak ítéletet a japánok 
hadviseléséről.

— A belgrádi polgármester Budapesten. 
A szerb főváros polgármestere három városi 
tanácsos kíséretében, szombaton Budapestre 
érkezett, hogy tanulmányozza a magyar fővá
ros közintézményeit. Vasárap délelőtt látoga
tást tettek Halmos János polgármesternél, aki 
igen udvariasan fogadta őket s gondoskodott a 
kellő kalauzolásukról.

— Finnország uj fökormányzója. Péter- 
várról jelenti tudósítónk, hogy a meggyilkolt 
Bobrikov helyébe Obolenszky herceget, a char- 
kovi volt kormányzót, utoljára a pénzügymi
nisztérium osztályfőnökét nevezték ki Finn
ország főkormányzójává. Obolenszky herceg ke
gyetlen és kíméletlen orosz tisztviselő híré
ben áll. Charkovban iszonyú kegyetlenséggel 
nyomta el a diákzavargásokat és a paraszt
mozgalmakat. A cár akkor előkelő rendjellel 
tüntette ki. A nép azonban gyűlölte a kor
mányzót és merényletet is követtek el ellene, 
de a merénylőnek mind a négy revolvergolyója 
céltalanul röpült el feje fölött.

— Házasság. Dr. Rózsa Mihály fővárosi 
kereskedelmi iskolai tanár ma délelőtt esküdött 
meg Keresztes Anna kisasszonynyal, Keresztes 
Zsigmond székesfehérvári nagykereskedő leá
nyával.

— Tanárgyülés. Székelyudvarhelyröl táv
iratozzék : Az országos középiskolai tanáregye
sület tagjai, mintegy hetvenen, tegnap érkez
tek meg Székelyudvarhelyre. A vasútnál Szakáts 
Zoltán polgármester fogadta a vendégeket elő
kelő közönség jelenlétében, mire Beöthy Zsolt 
elnök, majd Boncz Ödön, a miniszter képviselője 
válaszolt. Azután hosszú kocsisorban bevonultak 
a fellobogózott városba. A gyűlés ma óriási kö
zönség részvételével vette kezdetét. Beöthy magas 
szárnyalásu megnyitója után dr. Boncz Ödön a kul
tuszminiszter üdvözletét tolmácsolta. Hollaky fő
ispán a székelység nevében mondott köszöne
tét azért, hogy tízékelyudvarhely várost válasz
tották a gyűlés színhelyéül. Dr. Solymossy Lajos 
reáliskolai igazgató a helyi tanári kör nevében 
üdvözölte a vendégeket, mig Sinka Sándor 
debreczeni tanár a református tanáregye
sület üdvözlését jelentette. Beöthy Zsolt in
dítványára a gyűlésből Berzeviczy Albert 
kultuszminiszternek üdvözlő táviratot küldöttek. 
Azután a napirend következett. Alexander Ber
nét Hofer Károlyról mondott nagyhatású emlék
beszédet. Nősz Gusztáv tanár Eszmék a magyar 
nyelv és különösen az irodalom sikeresebb ta
nításához címmel értekezett. Madzsár Gusztáv 
A magyar irodalom tanítási módja a gimná
ziumban és Pékár Károly a diák-turistaságról 
tartottak értekezést Délben bankét volt. A gyű
lést holnap folytatják.

— Kremmer Ilonka temetése. Megható 
részvét mellett kisérték vasárnap délután örök 
pihenőhelyére a tisztviselötelepi szerelmi tra
gédia áldozatát: Kremmer Ilonkát, a kerepesi 
sirkertben, a sirkert halottasházából. A ravatalt 
még tegnap állították föl s ma délelőtt való
sággal zarándokoltak a kis Ilonkának koporsó
jához a tisztviselőtelepi lányok és a szerencsét
len család jóbarátai, ismerősei. És mindnyájan 
hoztak a koporsóra egy fehér virágokból font 
koszorút vagy bokrétát. A beszeutelés idejét 
négy órára tűzték ki, de már háromkor 
is valóságos emberáradat hömpölygött a ha
lottasházhoz vivő utakon s a gyászoló kö
zönség száma sok ezernyire szaporodott, úgy, 
hogy a temetőörök csak a legnagyobb erő
feszítéssel tudták megakadályozni, hogy a 
tolongás életveszélyes ne legyen s hogy a 
halott hozzátartozói bejuthassanak a ravatalon 
helyiségbe. Fél négy óra tájban megérkezett a 
„kis Ilonka" édesanyja, férjének halálos-ágya 
mellől. Szem nem maradt szárazon, umikor ful
dokló zokogással támolygott fel a lépcsőkön a 
koporsóhoz, amely inagábazárta az egész család 
boldogságát. Ráborult a koporsóra és zokogott. 
Négy órakor Hock János kőbányai plébános be
szentelte a halottat s aztán elhelyezték a ko
porsót a gyászhintóra és a szomorú menet meg
indult a sir felé. A hosszú útvonalon, a halottas
gáztól a sírig ezer és ezer ember állott sorfalat, 

rengeteg ember állott a sir körül is. A koporsót 
a nyitott sir mellé helyezték s a pap gyönyörű 
beszéddel búcsúztatta el a halottat. Majd le
térdelve a sir mellé, a sok ezer gyászolóval 
elmondotta a Miatyánkot. Azután behantolták 
a kicsiny koporsót s a sirliantot beborították 
egészen a fehér virágok.

A szerelmi tragédia másik halottját: 
dr. Mauritz Gyulát, az uj temetőben temették 
el nagy gyászoló közönség részvétele mellett.

— Gyalog a Kárpátokon át. Bródy Ár
pád joghallgató és Lengyel Béla felső kereske
delmi iskolai tanuló ma országos gyalogúira 
indultak. A Kárpátokat és Lengyelország ne
vezetesebb helyeit akarják megjárni a fiatal 
turisták minden közlekedési alkalmatosság mel
lőzésével.

— Rendőri hírek. A maglódi-uti tégla
gyár mögött Veszmku Jakab, Csín Szaniszló 
napszámosok és Andrasik József esztergályos 
összeverekedtek a megbicskázták egymást. 
Mindahárman megsebesültek. Legveszedelme
sebb Andrasik sebe, akit a mentők a Rókus- 
kórházba szállítottak. — A rendőrség letar
tóztatta Polliik Mór budapesti születésű, hu
szonhétéves rovott múltú embert, mert zseb
tolvajláson érték. — Horváth Ferenc gyári 
munkás a Drégely-utca 14. szám alatt össze
verekedett Donibi József munkással. Donibi 
kést rántott elő és kétszer hátba szúrta Hor- 
váthot. A mentők életveszedelmes sebével a 
Rókus-kórházba vitték. — Ma délelőtt Kő
bányán a Román-utca 9. szám alatt egy bor
pincében tűz támadt, amelyet a X. kerületi 
tüzörség hamarosan eloltott.

(x) Kartonén kívül szuperfoszfátot és 
Thomns-salakot legjutáuyosabban ajánl Sátori- 
gyár, Budapest, IX. kerület.

Nyüttér.
„Önsegély" takarék- és hitelszövetkezet.

Budapest, VII., Wesselényi-U. 2., I. (Dohány-u. sark.)
IX. ÉVTÁRSULAT KEZDETE MÁJUS 1-én.

Kölcsönt nyújt hitelképes egyéneknek. Kamatok évenként 
csak a fenmaradó tőketartozás után fizetendők és pedig 
hetenként a tőketörlesztéssel együtt. Ingatlanokra 
kölcsön 1. és 11-lk helyre. Véltólezzámitolájs 1 Gyors 
elintézés I • - —........  - '

Az e rovat alatt közlőiteknek som tartalmáért, sem 
alakjáért nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT
Az alagi lóversenyek. Az alagi nyári 

meetiug is véget ért. A közönség nagy szám
ban lepte el főképp az állóhelyeket, bár a 
verseny nem Ígérkezett túlságos érdekesnek. 
Egy-két meglepetés mégis volt, de a totalizatőr 
csak a Kétévesek handieapjában fizetett na
gyobb kvótát. A részletes eredmény a kö
vetkező :

I. Kétévesek handioapja. Dij 21X10 ko
rona, távolság 1000 méter. Gróf Weuekheim 
D. Barázdása (Smejda) első. Borbély Gv. 
Flórája (Fetting) második. Mravik P. Mák
virágja (Bocskai) harmadik. Azután: Orgazda. 
Misa Flóra. Sáfár, Megyer. Totalizatőr: 10 : 122. 
Helyrefogadások: I. 50 : 12b. 11. 50 : 94. 111. 
50 : 72.

II Eladók vorzonyo. Dij 1800 korona. 
Távolság 1200 méter. Gróf I’ejacsevich A. 
Curlauseje (Pretzner) első, gróf Batthyány E. 
Rendetlenje (Stnejdu) második, Sehey P. száza
dos Oczija (Hujber) harmadik, azután Thibet, 
Marineur. Tiborc, Moloch, Pottdró, Bttzalka. 
Totalizatőr: 10:46. Helvrefonadésok : 1.50 : 70. 
II. 50 : 64. III. 50: 102?

III. Hidegkúti dij. Dij 3000 koronn. Tá
volság 2400 méter. Báró Königswnrter II. 
Comm Carlinohenje (Smejda) első, gróf For
góéit J. Kortese (Hujber) második, Mravik P. 
Tyrannja (Székely) ha:madik. Azután: Tlying 
Dragon. Totalizatőr: 10: 28. Helvrefogadások : 
I. 50 : 80. H. 50: 122.

IV. Evanthla akadályverseny. Dij 5000 
korona. Távolság 4800 méter. Gróf Pejachevieh 
A. El Batidorja (Gutái) első. Mravik P. Li
monádéja (Csompora) második, Liptai B. Páf- 
ránvja (Kapousek) harmadik, azután Mystery, 
Nyájas. Hastrman, Jagelló, Tudor. Totalizatőr: 
1Ö : 42. Helyrefogadások : I. 50 : 68, II. 50 : 
84. III. 50: 104.

V. Kétéves nyeretlenek versenye. Dij 
2000 korona. Távolság 1000 méter. Gróf Teleki 

,1. Kakasa (Rothfuss) első, gróf Batthyány fe. 
Mindmeje (Mahac) második, gróf Forgách I. 
Tárogatója (Hutter) harmadik. Azután Wattmann, 
Marehesa. Taps, Ezerjó, Kiboko. Pavia. Totali- 
zatór : 10 : 27. Helyrefogadások : I. 50 : 66. 
II. 50 : 86. III. 50 : 88.

VI. Zár-handlcap. Dij 1800 koron. Távol
ság 1600 méter. Gróf Weuekheim D. Szemér
mese (Smejda) első, Krausz L. Paprikája (Fries) 
második, Mravik P. Csirize (Bocskai) harmadik. 
Azután Bona Grazia, Balga, Likőr. Pugris. To- 
talizatőr: 10 : 19. Helyrefogadások: I. 50 : 60, 
II. 50 : 68, III. 50 : 84.

Karlabadl lóversenyek. A cseh vilílg- 
fiirdőben ma kezdődött a hét versenynapra 
terjedő meeting. Az első nap főfutása a Sprudel 
handicap volt, melynek 10.000 koronás dijáért ti
zenegy ló mérkőzött. A verseny favoritjn Itetour 
volt, de fogadták Thoranet és Galantet is. De 
mig Retour győztes tudott maradni, a másik 
két kedvenc helyre sem futott. A donitzi gát
versenyt az elhanyagolt Tinderbox nyerte. Az 
akadályversenyben óvás és diskvalifikálás is 
volt. Figyelem, mely 8,4 hoszszal győzött Glória 
ellen, nekilovagiás miatt diskvalifikáltatott A 
részletes eredmény ez:

I. Kétéves nyeretlenek versenye. Dij 
2000 korona. Távolság 1100 méter. Báró Sprin
ger G. Gulliver-je (Tarai) első. Egyedi L. 
Porgelo-ja (Biehler) második. Weili kir. ménes 
Corbenic-e (Jones) harmadik. Azután: Arizona, 
Lecturer, Obsitos. Totalizatőr: 10 : 28. Helyre
fogadások : I. 50 : 80. II. 50 : 82.

II. Franzensbadl díj. Dij 4000 korona. 
Távolság 2400 méter. Dreber A. Vaduza (Cle- 
minson) első. Capt. Z, Scoromoueolo (Bonta) 
második. Totalizatőr 10 : 15.

III. Donitzi gátverseny. Dij 6000 korona. 
Távolság 2400 méter. Gróf Chorinsky F. Tln- 
derbor (Fejes) első. Mr. Paul Deli (Hickin) má
sodik, Mautner V. Csevek (Slinn) harmadik, 
azután Bedaeht. Ebensee. Totalizatőr: 10:61. 
Helyrefogadások: 1. 50 : 184. II. 50 : 114.

IV. Sprudel handloap. Dij 10.000 ko
rona. Távolság 1600 méter. Dreher A. Retourja 
(Cleminson) első. Borosa I. Bogárja (Martinko- 
vich) második. .Mautner V. Bolivárja (Southey) 
harmadik. Azután Cipész, Passe Partout, He- 
gau. Parthenia, Bonapace, Galaute, Thoraue, 
Fruska. Totalizatőr: 10:34. Totalizatőr: 1. 
50 : 89. II. 50 : 342. 111. 50 : 515

V. Akadályverseny. Dij 3000 komna. 
Távolság 3200 méter. Mautner V. Gloria-ja 
(Slinn) első, mr. Paul Csurgó-ja (Hickin) má
sodik, Dreher A. Ramathuri-ja (Huxtable) har
madik, azután figyelem. Totalizatőr: 10 : 22. 
Helyrefogadások : I. 50 : 67, 11. 50 : 81.

VI. Kétévesek eladó handíoapja. Dij 
2000 korona. Távolság 1100 méter. Péchy A, 
Duna (Tarai) első, Lobi M. Cake Walk (Mar- 
tinkovieh) második. Egyedi L. Gondolat (Lewis) 
harmadik, azután Tiszavessző, Kuli. Totalizatőr: 
10 : 22. Helyrefogadások: I. 50:79. 11.50:230.

TÁVIRATOK
Orcszorr-zá-g- ellen.

London, julius 3. C'urzon lord ma 
Dor.rben beszédet mondott, melyben kifej
tette, hogy Indiában mint alkirály felelős a 
nagy-kiterjedésű határnak egy európai ha
talom ellen való megvédéseiét. Ezért, bár a 
békét óhajtja, szükség esetén kénytelen ál
térni a támadásra.

Az örmények sorsa.
Washington, julius 3. Perzsia örmény 

püspökei azt táviratozták Hay államtitkárnak, 
hogy a törökök olyan vérfürdőket idéznek elő, 
akárcsak a barbárok. Sok ezren esedeznek a 
kereszténység és az emberszeretet nevében, 
hogy mentse meg az ártatlanok életét.

Konstantinápoly, julius 3. Alaptalanok 
azok a hírek, hogy az itteni nagykövetek fenye
gető leveleket kaptak az örmény bizottságtól, 
amelyekben halált igéinek nekik. Az illető le
velek csak a bitliszi vilajetben eseményekre és 
állapotokra mutattak rá és kérték a nagyköve
teket, hogy akadályozzák meg az olyan mé
szárlásokat, mint amilyenok 1896-ban fordultak 
elő, mert különben Konstantinápolyban szomorú 
események bekövetkezésétől kellene tartani.

Cipőfelsőrészt, bőrárut, talpakat, cipészkellék és szerszámot, oipöfényesltő-oréinet és apretourákat, mindenből 
a legjobb gyártmányt legolcsóbban szállítja Gyöngy Sándor. bőráru, cipőfelsőrész-gyár Budapest.
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KÜLÖNFÉLÉK
Mások.

Daliás legényok füledbe súgják, 
Hogy szemedben örök kárhozat lobog. 
Hogy aki arcod pírjába szerelmes, 
Édes gyötrelemmel lösz a te rabod; 
Hogy angyal az égben nem olyan lenge. 
Oly fürgo, mint te vagy, oly lágy kacaj ú, 
Rózsák a népod és te vagy a királynő, 
És bús a virág, ha szived szomorú

Szemedbe ha nézek, óh érzom a fényt, 
És érzem, a láng lobogása mi szép I 
Csodálom az arcod, amely csupa báj, 
Kis lábadat áldom, szivemre lia lép, 
Do mi könnyen a inás ajakára repül: 
Én őrzőm a lelkem mély fenekén, 
Mi másnak a sző, nekem életem az, — 
S rajongva, zokogva csak hallgatok én.

Borsodi Lajos.

Divatlevél.
Budapest, juuius 3.

Mint minden esztendőben a fővárosban, 
most a maga teljességében kezd beállani a 
„saison morte.*  Az idény halódásának külső 
jelei főleg a minden nappal szaporodó, le
csukott ablakok, lebocsátott redőnyök. Második 
jele az, hogy az utcáról eltűnnek az ismert 
alakok — mint a fecskemadár — jobb, illetve 
hiisebb hazába költöznek. A fővárosi élet 
ismerői természetesnek találják ezt a jelen
séget. A szalonok már rég bezárultak, most 
csukták be az utolsó színház kapuját is — mit 
csináljon már most a telivér pesti ember ? Fel
veszi a temiisz-ruhiyát, admirális sapkáját vagy 
hegymászó kalapját és elmegy ő is — a szép 
usszonyok, leányok után.

Mert valljuk meg őszintén a nyaralás leg
buzgóbb, leglelkesebb liivei mégis csak a nők. 
Amint kizöldül a tavasz ennél érdekesebb be- 
Bzédtárgy nem akad. — Hol töltik a nyarat ? 
Hová megy nyaralni? — Az utolsó zsur elmúl
tával megindul a vidám tervezgetés és június 
közepétől kezdve csupa bőröndtől lösz tarka 
Budapest. Kit erre, kit arra röpítenek a prüsz
kölő vonatok — mert itt a nyaralás ideje.

Nehéz kérdés, mennyiben illeti meg e 
téren a nőket az elsőbbség. Nyaralást 
ugyanis csak ott találok indokoltnak, ahol 
a kimerült szervezetnek szüksége van az üdü
lésre, pihenésre. Erre pedig nincs alkalma
sabb mód, minthogy egy kicsit kimogyiink a 
forró falak közül, a mindenható természet ölébe. 
Agyonhajszolt idegeink itt meggyógyulnak a 
nagy, isteni csöndben, iidcségben. De ez első 
sorban a férfiakra nézvo áll. A nőknek jelenleg 
csak még nagyon kis része áll a társa
dalom munkásainak sorában, eunélfogva ók 
nincsenek annyira ráutalva az erőgyűjtésnek 
eme formájára. Akik pedig tényleg ezt céloz
zák vele, azokból nem kerül az úgynevezett 
.divatos" nyaralók zöme.

A mai nyaralók óriás tömege főleg a csa
ládból kerül ki. A sok szép, szökő és barna 
asszony, loány a maga védett családi tűzhelye 
mellett röppen ki a zöld berkekbe, ligetekbe 
és — sajnos — főleg azért, mert ez most 
divat! Ne kutassuk, mennyiben van ez indo
kolva az üdülés szükségével szemben. Vegyük 
a derűs oldalát.

Mert annak kell neveznem azt a kedveB 
készülődést, amely a divatos nyaralást megelőzni 
Bzokta. Fontos, gyakori és hosszú tanácskozások 
a varrónővel, szabóval, épp oly hosszú és gya
kori vásárlási körutak — ezek nélkülözhetetle
nek. Közben ezer kicsiny és mégis oly fontos 
gond, akadály és kellemetlenség — ez épp oly 
elkerülhetetlen. Mert ez esetben életbevágó, 
halálosan bosszantó dolog az, ha a tii művésze 
nem készül el a mondott órában. Az uj toilettc- 
nek próbálatlauul kell a fürdőre érkeznie és 
hogy ebből micsoda komplikációk támadhatnak, 
azt minden divathölgy tapasztalatból tudja.

De a sok, olykor nevetséges túlzás mellett 

mégis végtelen kedves ez a nyári készülődés. 
Mint mikor tavaszszal virágmezbe öltöznek a 
fák, úgy takarják magukat lenge, poétikus öl
tönyökbe a nők. Szinte légiessé teszi megjele
nésüket a sok habkönnyű fodor ineg dudor, de 
főleg a ma divatos, tengersok csipke.

Ez utóbbi kedvtelésükben annyira mennek, 
hogy ma már egészen csipkéből készült ruhá
kat is sűrűn viselnek. Azonfelül egyes blúzok, 
bolerók és paletók készülnek csipkéből. A leg
divatosabb viselet jelenleg egy esipkobolero, 
amely elől rövid é3 bő, inig hozzá taft'et- vagy 
posztószoknya tartozik. A csipkeruhák különö
sen estéro rendkívül hatásos és praktikus vise
letét adnak. Mert amint a bélésüket változtat
ják, az egész ruha is változott színben mutat
kozik be. Némely nő három-négy színben ké
szítteti hozzá az alsóruhát s igy mindig más 
ruhát állít össze magának. Hu selyemöv van 
hozzá, annak is a bélés színében kell vál
toznia.

A bélések között még mindig első helyen 
áll a taftétos. Suhogásától uem tudnak elszokni 
a nők, mert az szinte nélkülözhetetlen kellé
kévé lett öltözéküknek. Mindenesetre a divat- 
raffinementnek fokozódását hirdeti — de hát 
gyarlók vagyunk mindannyian! A szépet, csá
bosat könnyen megszokjuk, de tőle elszakadni 
csak nehezen tudunk. A tafl'eto suhogása pedig 
egyenértékű egy rendkívül finom parfümmel. 
Ennek hatását pedig önmagunkon is kipró
bálhatjuk.

De nem csupán a csipkeruhákat, a bot
tiszt, linón és melltoiletteket is színesen bé
lelik. Itt természetesen már az olcsóbb anya
gok is érvényesülnek, — battiszt és linón — 
bár a divatfényüzés első sorba állítja a taffe- 
tost. Az igazi elegáncia kedvelői már régen 
vallják azt az elvet, hogy a ruhának belül 
szebbnek kell lennie mint felül. De általánossá 
csak a legutóbbi időben lett az a szabály, 
hogy a legolcsóbb szövetet is drága selyem
mel béleljük. És tényleg, ma a bélés olykor a 
háromszorosába kerül a felső szövet árának.

A lengő nyári ruháknak szinte nélkülöz
hetetlen kísérője lett a fehér cipő. Az első 
esztendőben feltűnőnek jelöltük, ma már a leg
elegánsabb nők is ezt visolik. A világos nyári 
ruhát — leginkább pedig a fehéret — kiegé
szíti, sőt határozottan emeli. Minden öltözék 
szépsége elsősorban az összhangtól függ — 
a fekete cipő ennélfogva — bár rendes 
körülmények között föltétlenül a legele
gánsabb — itt zavaróan hatott. A fekete folt 
szinte kínossá vált a szépérzékkel biró ember 
szemében és ezt a hibát egyszeribe megszün
teti a bájos, hófehér cipó. Praktikusabb kivé
telnél eltekintenek a bőrtől és megelégszenek 
a vászonnal, amely kevésbé kényes és sokkal 
tartósabb. De hiú nócskék nem veszik fel — 
szeliden mondva: uem szép !

>. b.

¥ A cár családja, A berlini Nalíoti eimü 
lap érdekes cikket közöl a cári család belső éle
téről. íme a cikk egy része:

A cár félénk természete kitűnik anyjához 
való viszonyából is. Az anyacámé még min
dig tényleges uralkodónönek tartja és tar
tatja magát és emiatt keserves pillanatokat szerez 
a fiatal cámőnek. Nyilt titok, hogy a két asszony 
nincs jó viszonyban egymással, ami kihatással 
van a cár házaséletére is. Az anyacárnö egyetlen 
jogáról sem mondott le a menye javára, idei ezért 
szemrehányásokat tesz a cárnak. A nép egyik asz- 
szonyt sem szereti valami nagyon. Az anyacár- 
nőnek tulajdonítják a cár konzervatív politiká
ját, a fiatal cárnötöl pedig rossz néven veszik a 
nem is palástolt angolbarátságot. A cárnő külön
ben nagyon kedves egyéniség, ki elég rosszul érzi 
magát számtalan ellensége között. Ahol azonban 
biztos affelöl, hogy nem lesik és nem kritizálják 
minden tettét, ott kitör belőle a kedélyes dél
német temperamentum. Még ma is toporzékol, 
mint egy kis gyermek. Szivének jósága és ártat
lansága mellett különben legjobban bizonyít, 
hogy legnagyobb vágya még ma is az. hogy — 
jól sikerüljön a krumplisalátája. Ez aztán óriási 
büszkeséggel tölti el különben dacos fejecskéjét.

4- A rövidlátás uj gyógyító módja. A' 
legutóbbi francia kongresszuson dr. Leprince ta
nár érdekes előadást turtott a rövidlátás (myopia) 
gyógykezeléséről. Háromféle fokát állapítja meg 
a rövidlátásnak: a gyenge, a közé;) és az erős 
myopiát. A gyenge rövidlátás legjobb orvosságá
nak a szemgolyó masszázsát tartja. A középfokú 
myopiunál a gondosan megválasztott szemüveget 
ajánlja, hogy ne gyöngüljön -még jobban a szem. 
A legérdekesebb azonban annak a módja, ahogy 
dr. Leprince a myopia súlyos eseteit kezeli. Ha a 
szemüvegek használata már nem ajánlatos, akkor 
befecskendezéseket alkalmaz a szaruhártya alá. 
Az oltóanyag közönséges konyhasó-oldat. A folya
dék a limfákon át belekerül a szemüreg érrend
szerébe és igy eljut a szemgolyó megsebesült, vagy 
másképpen megbetegedett helyére. A betegre 
nézve éppen nem kellemetlen az eljárás, ha a 
szemét előzőleg kokainnal érzéketlenítik. A ne
gyedik-ötödik b ifecskendezésnél azután megkez
dődik rendesen a javulás, ami fokozatosan tart 
úgy, hogy a beteg visszanyeri normális látóképes
ségét. A tudós kiemeli, hogy eljárása által a sú
lyosabb szembajokkal szemben is immunissá válik 
a szem.

•
'+ A sport és a női láb. Egy német újság 

felvetette azt a kérdést, hogy a nők sportüzésé- 
nek van-e befolyása a láb méretére. Ebben a kér
désben meg is interviewolt nehány szakértőt, 
vargát és egyetemi tanárt A cipőkészítő művész, 
aki egyike a legelső német szakembereknek, úgy 
nyilatkozott, hogy a szabadban való sok mozgás
nak van ugyan hatása a női lábra, még pedig 
úgy, hogy mognagyitja, de ez a növekedés nem 
állandó. Mikor tudniillik vége a nyári szünet
nek, s a hölgyek visszatérnek a városba, lassan
ként a lábuk is visszatér rendes formájába. Az 
egyik egyetemi tanár, dr. Lőrém, azt felelte hogy 
a sport semmiféle hatással nincs a lábak nagy
ságára, csupán a csontok erejét és ollentálló ké
pességét nagyobbitja. A másik egyetemi tanár, 
dr. Bénit szerint a sportüzés határozottan szépitl 
a nők lábát, amennyiben karcsúbbá teszi a bo
kát és formásabbá, izmosabbá a lábfejet.

Szerkesztői üzenetek.
— Késiratokat nem adunk vissza. —

Ella. Ha úriember az illető, vissza fogja adni 
önnek a leveleit, még ha bármily kedves emlék is 
küű azokhoz. De végre is, a szerelmesleveleket 
bírói utón visszaperelni nem lehet, és igy tanácsot 
önnek nem adhatunk, mert azok a levelek abban a 
pillanatban, amikor az ő címére elküldte, jogos 
tulajdonai lettek, és hogy megváljon tőlük, tisz
tára az illetőnek a lovagiasságától függ. — De ta
lán nincs is még vége annak a nagy szerelemnek,

B. I. 1. Hogyan illik viselkedni egy leánynak 
szerelmes fiatalemberrel szemben? Nagyon sok
féleképpen lehet, bár az idevonatkozó tételeket 
nem foglalják szabályba az illemtanok nagyob- 
bára névtelen tanárai. Minden attól függ csupán, 
hogy az ön lelkében milyen visszhangot keltettek 
azok az érzelmek. Lehet barátságos, vagy barát
ságtalan, csupa kedvesség hozzá, vagy olyan hi
deg, mint egy éjszaksarki táj, hogy az illető a 
Nansen-expedició tagjának érezze magát bájos 
társaságában. De legyen mindenekfölött gyöngéd, 
ó, mert a szerelmes ifju oly ritkaság már ebben a 
prózai világban, hogy föltétlenül kíméletes bánás
módot érdemel. 2. Valószínűleg azért, mert olyas
mit is beszélnek maguk között, amit egy oly fiatal 
lánynak, mint ön, nem feltétlenül szükséget 
tudni.

£83696. számú előfizető. A kártyák előmutfl- 
tása dönt. Sorsjegyeiről legközelebb. —B. M. 
A budapesti állami felső-ipariskola VIII. Nép- 
szinház-utca 8. szám alatt van. Négy polgári is
kolai végzettséggel beléphet oda is és a IX. 
Kinizsi-utca 31. szám alatt lévő országos m. kir. 
ipariskolába is. — 304339. számú előfizető. Cége
ket elvből nem ajánlunk. —B. 1. Nyíregyháza. 
Nem közölhetjük. — Tanuljon sokat. —
Igazság védője. A nyilttér-rovatban közzéteheti, 
— Május. 1. A Ludovika-Akadémiába való föl
vétel iránt a kérvény a honvédelmi miniszterhez 
intézendő. A kérvény, amelyhez születési, honos*  
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sági, katonaorvosi, himlőoltás!, érettségi, esetleg 
VI. osztályból való és látogatási bizonyítványt, 
családi értesítőt és esetleg szegénységi bizonyít
ványt kell mellékelni, május 15. előtt nyújtandó 
be a legközelebbi honvédkerületi, illetőleg hon- 
yédkiegészitő-parancsnokhoz. 2. Nem lovagias el
járás. — A’. N. Zágráb. Méltányosság alapján 
adhatnak engedélyt. Mindenki vásárolhat. — 
Z. CT. Batta. Peresítse követelését a veszély címén.
— Katona-vas itt ás. A kivitel módozatai még isme
retlenek. — D. 1. Kömlő. A vasárnapi munka
szünetről szóló törvény értelmében tilos. — 
K. J. Szokolya. Meg kell indíttatnia a váltómeg- 
sémmisitési eljárást. — A*.  Alsó-Szálúk. Ma
gyarázza meg. hogy itt nyilván tévedés forog 
fenn. — A’. j/. Aranyos. Nincs szüksége enge
délyre. — fí. J. Zs. Ha forrás nem táplálja a 
mélységet, kiszélesít és esetén a magasság sülyed.
— Érdeklődő. Ha állást nem foglal el .behívják. 
—- 3/. .4. Leienyc. Már megizentük egyszer, 
hogy a vármegyei mértékhitelesítő hivatalt ke
ressék meg. — 6'. M. A szerződés értelmében 
bírói utón valószínűleg sikerrel fogja érvényesí
teni követelését. — K. S. Nem köteles árusítani, 
csak jogában van. — Pályaudvar. A helyi köz
igazgatósági hatóságnál kell kérelmeznie, de 
aligha kap ilyen engedélyt. — Havi előfizető. 
Tartozik bejelenteni. Elég az illetőségi bizonyít
vány. — é*.  Inarcs. Megkaphatja az engedélyt.
— 1F. A hadkiegészítő parancsnokságnál ké
relmezze. — L. J. Boly-Zemplén. A kereskedelmi 
miniszter legutóbbi döntése értelmében a keres
kedelmi bíróság illetékes, ott kell tehát a fel
jelentést megtenni. — Előfizető neje. Leginkább 
az vezet célra, ha ügyvédet bíznak meg érdekeik 
védelmével. Lehet azért peren kívül lebonyolí
tani a dolgot. — Palota, Nyitra. A vadászbérlőt 
illeti rendszerint. Sorsjegyeiről legközelebb. — 
A. M. A rendőkapitányságnál emeljen panaszt.
— D. H. A pénzügy igazgatóság köteles közölni 
az érdekeltekkel. — »S. N. Külön adózásra köteles 
része jövedelmének, tartozik tehát bejelenteni. 
—i Sz. 'J. Izsóp. A válás folyamata ugyanaz, 
mintha itt tartózkodnék. Különbség mindössze 
annyi, hogy sikertelen idézés után megjelenése 
nélkül dönt a bíróság. — A’. Zimong. Szülét esi 
helyének közigazgatási hatóságánál tegyen kér
dést. —- JZ. B. Pór*.  1. A magyar koronához való 
címzést nem fogják megengedni, a másikat igen.
2. Vármegyei -zaba Ívre n delet állapítja meg. 3. 
A péjjízügyigazgatóságnak engedélyeznie kell az 
átruházást.— M’.l. .Jelentse a postaigazgatóságnál
3. A jelentést adó cég készséggel megmagyarázza.
— B. A. Feketeló. 1. A pénzügy igazgatóság adván 
meg az engedélyt, interpellálására is ő illetékes 
Úgy látszik, nem árusíthat. 2. Le kell bélyegezni.
— FlL. Tele rdi József a biharmegyei Élesd kerü
letet képviseli. Lakik Budapest VI. Andrífcsy-ut 
100. szám alatt. — />. •/. Lorasber'ny. A vo- 
lát elvesztése nem jelenti egyszersmind a parti 
elvesztését i-. Ha kettőn mondanak be vannakot. 
az egyik mondhatja a másik javára .hogy az 
övé kiesi. — 306.022. száma előfizető. Hogy 
gyógyszerészgyak >rnoknl fölvegyék Le kell mu
tatnia születési, egészségi, erkölcsi és hat gimná
ziumi bizonyítványát és a szülő vagy gyám bele
egyező nyilatkozatát. A három évi gyakornoksúg 
után a budapesti vagy kolozsvári vizsgálóbizott
ság előtt le kell tennie a gyógyszerész-gyakornoki 
vizsgálatot. A vizsga után segéd! minőségben 
kaphat alkalmazást a gyógyszertárakban. A 
gyógyszerészst géd ugv lesz gyógyszerészszé, ha 
a két évi segédi működés előtt vagy után elvégzi 
az egyetem két évi gyógyszerészi tanfolyamát. — 
Kiváltságosak. 1. Gróf Bandissin: Erstklassige 
Menschen. 2. Holló Márton. 3. Bármely könyv
kereskedés utján megszerezheti. — M. K. Mohot. 
A'jegy árán felül 1 koronát kell fizetnie, nint a 
Vasúti és Közlekedési Közlöny szerkesztősége je
lenti. — Hallgató. Tarifája ennek nincs. A ki- ; 
adóval való megbeszéléstől függ. — |
A szülőknek a maguk szempontjából igazuk volt. , 
Hogy Ön helyesen cselekedett-e, maga tudja a 
legjobban. Ha elhatározását éd«*s  anyja iránt való 
gyöngédség irányította, a tiszta öntudat nyug
tassa meg a rosszakaratú mendemondák köze- 
pett. — ó'z. A. A szemészeti klinika IX. Üllői-ut 
2G. szám alatt van. Betegek fölvételét a klinika 
augusztus 20-ig beszüntette. Mi a magunk részé
ről orvost nem ajánlhatunk. — I)r. F. Nem hasz
nálhatjuk. — Hivatalnok. Zloró. Mátyás király
ról iftak többek köz!: gróf Tcleky József Hu
nyadiak kora Magyarországon és Fraknói Vil
mos Hunyadi Mátyás király. — Magister. .4 
polgári iskolái tanítói pályára előkészítő egyetlen 
intézet az országban a budapesti állami polgári 
iskolai tanitóképezde (I. Győri-ut 13. szám.) A 
fölvételre vonatkozó kérvények augusztus 15-ig 
nyújtandók be. Tandíj nincs. Beiratási dij 5 ko
rona. A polgári iskolai tanítói fizetés: évi 1000— 
2000 korona és megfelelő lakáspénz. Német-fran
cia szakcsoport nincs, csak nyelv- és történettu
dományi, továbbá mennyiség- és természettudo
mányi szakcsoport. A nyelvtudományi tárgyak:
a magyar és német nyelv és irodalom; a történet
tudományiak köre: a magyar történelem, világ
történelem, földrajz és a magyar köz- és magán

jog alapvonalai. — Sz. S. Régen. A közös had
ügyminisztérium az osztrák-magyar monarchia 
egyetemeit látogató orvosnövendékek segélyt 
ad, ha a növendék kötelezi magát, hogy a doktori 
diploma elnyerése után hat évig a hadseregben 
szolgál mint főorvos. A kérvényt az illető csak 
mint beiratkozott orvosnövendék nyújthatja be 
az orvosknri dékán által a hirdetményi táblán 
közzétett pályázati föltételek rendje és módja 
szerint. . Vannak ilyen ösztöndíjak. — P- A. Az 
Országos Nőképző Egylet leánygimnáziumának 
igazgatósága (Budapest IV. Zöldfa utca 38. 
szám.) kívánatra készséggel küld prospektust, 
amelyben minden szükséges útmutatás megvan. 
— Elhagyott . A bábaképző tanfolyam vezető
ségénél (Budapest Vili. Rökk-Szilárd utca 33. 
szám.) érdeklődjék. — S. J. Négy polgári is elég. 
Korbeli határ nincs. — Árva rózsa . Ilyen ért
hetetlen és illetlen erőszakoskodás ellen csak a 
legerélyesebb föllépés használ. — Sz. Gy. A agy
várad 1. Droguista dolga. 2. A lat régi i súly mér
ték, a fontnak ’/„ része. — Áltanár. Ügye*,  de 
egyenetlen, darabos dolgok. — Jeme. Önnek sze
relmet vallott egy fiatalember és házasságot ígért. 
Leveleztek egymással, megküldte neki az arcké
pét is. de az illető rutul visszaélt az ön bizalmá
val. Hát ezt bizony nem szép eljárás, de végre is 
csak az illetőre vet foltot, önre éppenséggel nem; 
fogadja tehát a dolgot azzal a női méltósággal, 
amelylyel önönmagának tartozik. — A7. Sz. M. 
és T. J. Görgő. Már többször megírtuk e helyütt, 
hogy a kereskedelmi minisztérium egy eléje ke
rült felebbezési ügyben kimondta, hogy ama szö
vetkezetek. melyek nem-tagoknak is árusítanak 
árukat és ez által hatáskörüket túllépik, nem az 
ipartörvény alapján ipari kihágás miatt pénzbír
sággal sujtandók, hanem az 1875-iki kereskedelmi 
törvény kompetenciájába tartozván, annak 248. 
§-a értelmében feloszlatható. — IV. A. Tisza- 
fíees. Az engedélyhez kell pontosan magukat tar- 
taniok. A begyük pénzből fennmaradó összeget 
egyházi célokra, ig.v a temető kerítésére fordít
hatják. K

Sorsjegyek.
S. H. Pút nők. 5197—34. számú 1870-ea nye

remény kölcsön sorsjegyet 311 koronával sorsol
ták ki. — Sch. J. Párkány. 4497—11. sz. 1870-es 
sorsjegye 327 koronát nyert. — R. II. Kiskövesd. 
2566—1. számú magyar vöröskereszt sorsjegyét 
13 koronával húzták ki. — F. L. Újpest. 1430— 
80. számú Jósziv sorsjegy-’ 4 koronát nyert. — 
A’. J. Szalont a. Sorsolt sorsjegyét legelőnyöseb
ben Szálai és Társa bankháza (VII. Erzsóbet- 
körut 12.) váltja be.

Am előfizető. — R. M. Debreczen. — E.M. 
Bástyaháza. — Srh. J. Kis-Győr. — K. J. Técső. 
Szliács. — II. J. Paks. — O. S. Szigetvár. —
G. F. Orosháza. — Milliomos. — A. J. Huszt.
—• D. J. Torok-Kar izsa. — L. .V. Fonó H.
F. K. Alvincz. — K. E. Pápa. — H. M. Buda
pest. — R. G. Tokod. — G. S. Imréteg. — B. B. 
Ó-Becse. — Nyerő. — Dr. S. II. — Mindennapi 
olvasó. Palota-Nyitra. — Hajnal. Nagyvárad, 
Kőrös-utca 15. — A. M. Czéke. — L. J. Jászbe
rény. — L. M. Nagy-llonda. — Előfizető. Mada.
II. P. Spmogy. — V. M. Dós. — N. J. Pinkafő. 
—■ 283696. sz. előfizető. — F. A. Nagy-Suránii. 
- S. K. Mi skolcz. T. J. Nagyvárad. — Reflex 

■100. — Sorsjegyeik nem nyertek.

KÖZGAZDASÁG
Hetiszemle.

Budapest, julius 3.
I.

Most már kétség sem fér ahhoz, hogy az ér
téktőzsdén bc-állott a nyári pihenés holt évadja. 
Egyes értékfajták iránt még mutatkozik néha 
némi érdeklődés, de még ez is csak a felszínen 
mozog és csak kevés emberre terjeszkedik ki. 
Bányaértékek felé terelődött nemrég a figyelem, 
mert a megfelelő vállalatok üzleti eredményei
ről kedvező hírek jutottak forgalomba, más pa
pírokkal azonban nem törődik senki, pedig az 
arany beözönlése és a pénz olcsósága árfolyam
emelkedésre ösztönözhetne.

A nyár eleje megfigyelésre alkalmas, érdem
leges események hiányában, a tőzsdei üzlet iránt 
érdeklődő közgazdát annak a megállapítására 
készteti, hogy az értéktőzsdék már egyáltalában 
nem rendelkeznek avval a jelentőséggel, amely
nek urai voltak azelőtt. Az értckpapirforgalom 
szerte a világon megcsappant, vagy legalább a 
tőzsde megkerülésével bonyolódik le. Ennek a je
lenségnek a gazdasági kihatásairól niég korai 
volna megállapodott képet alkotni, de mint rend

kívüli érdekes fejlődési tünetet érdemes megrög 
ziteni. Árfolyamváltozások a lefolyt héten alig 
fordultak elő, egy-két korona ide-oda, alig érde
mes a megemlítésre.

II.
A külföldi gabonapiacokon nagyot változott 

a múlt hét óta a helyzet. A holt év..d bekövet
keztében nemcsak a forgalom csökkent meg lé
nyegesen, hanem az irányzat is határozottan el
lanyhult. New-Yorkban gyöngült a búza ára. mi
után az ottani teméskilátások eladásra ösztökél
ték a tőzsdei elemeket. Ez természetesen nem té
veszthette el a hatását az európai tőzsdékre sem, 
amelyekben a júniusi szilárdságot hanyatló ten
dencia váltotta föl. Nálunk is deformálódott 
ehhez képest az üzletmenet; a malmok tartózkod
nak a vásárlástól s igv alapos lanvhaság kapott 
lábra. így történt az, hogy a várt hausse nem kö
vetkezett be és bekövetkezése egyelőre kétséges 
marad a termés elraktározásáig, vagy valamely 
kedvező üzleti jelenség felmerüléséig.

A határidöpiacon a forgalom a spekuláció 
tartókodása folytán nagyon szerény méreteket 
ölt. A búza mellett különösen a rozs irányzata 
lanyhult el; ugyanaz áll a zabról is, mig a ten
geri tartja még a korábbi árát.

A hét eleje és vége közti árfolyamkülönbség 
a következő összeállításból tűnik ki:

J un. 27. Jul. 2. Különbség
Búza októberre 8.84 8.86 -L02 111.
Rozs októberre 6.60 C.GO —00 ,
Zab októberre 6.07 6.13 4-OG ,
Tengeri júliusra 5.17 5.21 4-04 ,

aug.-ra 5.30 5.35 -4-05 ,
1905. máj.-ra 5.52 5.60 4-08 w

Repce aug-.ra:10.45 10.30 -15 ,

Liezt. (A Budapesti Napló tudósítójától.) 
E hét folyamán a lisztüzletben lényeges kü
lönbség a múlt héthez képest nincs, mert a 
gabonapiac lanyha irányzata u vételkedvre im
pulzust nem adott. Minthogy a szállítások is 
igen gyengék, a készletek ijesztő módon sza
porodnak. Malmaink e hét végén általánosan 
leszállították árköveteléseiket s mai napon a 
következő árak vannak érvényben:

Mai átlagos budapesti árak 50 kilogram- 
monkint, zsákostól, Budapesten szállítva 
Szám : 0______ 1______ 2______3 4
Ar kor. 14.20 13.70 13.20 12.70 12.30

5 G 7 712 8
11.00 11.30 10.50 S.‘)0 5.50

Finom korpa: Goromba korpa:
Ar: korona 4.45 4.30

I>ara: AB C
14.70 14.—

Nyerstermónyek. (Ifjabb Leilersdorfer Li- 
pót jelentése.) Az e hó 4—7-én megtartandó 
gyapjúval egybekötött váczi nyersbórv.tsuna 
való tekintettel, a forgalom a lefolyt héten 
gyenge volt. A felhozatal azonban valamivel 
élénkebbnek mutatkozott. A marhakor ára z;.- 
raz áruban 200--230 korona 100 kilónként. A 
nagyobb gyárosok arra törekszenek, hogy az 
árakat lenyomják, ami Németország hangulatá
nak tulajdonítható. Lóbőrben az árak 2 -! ko
ronával olcsóbbak lettek páronként, ez különö
sen csekélyebb értékű fajtákra vonatkozik, me
lyek csak erősen redukált árak mellett adha
tók el. Jukbörben az- üzlet ma még lmtározat- 
lau, bárha az üzleti irányzat minden fajúiban 
szilárd. A kereslet úgy finomgyapjas, mint durva- 
gyapjas fajtában nagy. Báránybőrben a külöm- 
böző vidékről felhozott második vágású bőrök 
kielégítő minőségűek. Ezeknek árait majd csak 
a vásár alatt fogjak megállapítani. Gidóbőrbcn 
az üzlet állandóan lanyha maradt. A felhoza
talok úgy Ausztriából, mint Németországból ke
resettek. azonban az árak a múlt évi árak
kal szemben körülbelül 10— 15%-kal lesznek 
olcsóbbak.

Denaturált szesz. (Kalmár Sándor rég je
lentése.) Az esős időjárás és az ezzel szoros 
összefüggésben levő tengeriárnak csökkenéso 
következtében denaturált szeszben naivobb 
kínálat volt észlelhető. A fogyaztás élénk, az 
árak azonban csökkentek, különösen azonnal 
való szállításnál, mert gyárosaink készleteiket 
nem akarják az uj termelési évadba átvinni. 
Hosszú lejáratú kötések a teljes napi árakon 
nagyobb Rzáinbun létesültek. Mai nagybani jegy
zésünk 43—43.50 K. pr. lO.OtX) liter, hordóval 
együtt, készpénzfizetés mellett, a budapesti 
állomásokra szállítva. Egyes barrelek 1 koro
nával drágábbak
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— Persze — gondoltam magamban — mi

hely valami kellemetlen példára van szükség, azzal 
bizonyos, hogy az öreg török szolgált.

— Azt mondta — fejezte be apám — hogy 
esak azért lett belőle olyan kiváló borismerö, 
mert vallásának tilalma miatt nem rontotta el a 
nyelvét fiatalkorában rossz borokkal.

Egészen jól értettem, mit gondolt a török, 
csak azt tartottam különösnek, hogy az apám 
ezt nekem mondta. Zavarba hozott. Vájjon észre 
vette-e? De annyi bizonyos, hogy mielőtt az asz
taltól felállott, igy szólt:

— Abban a korban vagy most már, remény
iem, hogy az ilyen dologról okosan lehet veled 
beszélni.

Ezt már szívesen hallottam.

VI.
Engedelmet kaptam, hogy Wenttel őzlesre 

menjek. Rögtön éjfél után kivonultunk az erdőre 
és letelepedtünk a tűz mellé. Az erdőőr egy boróka 
bokor alatt horkolt. Went beburkolódzott a szürke 
köpenyébe, neki támaszkodott egy fenyőtörzsnek 
és elmélyedve bámult bele a tüzbe. Kényelmesen 
elnyujtózkodtam a mohon. Úgy örültem a vadá
szatnak, hogy minden izgalmamat elfelejtettem.

Körülöttünk igen nagy volt a sötétség. Az 
erdő titkos hangjai jártak a csöndes nagy fák kö
zött, valami könnyű reccsenés, óvatos lépegetés, 
hirtelen szárnycsapkodás. Nagyon meszsze két 
kis kuvik szólongatta egymást.

— Itt mégis csak jó — szóltam át Wenthez. 
*— Az erdőben minden egyforma.

— Micsoda egyforma? — kérdezte szigorúan 
Went.

Szerettem volna, ha Went vigabb és barátko- 
zóbb lett volna, nem pedig tragikus és átszelle
mült. Egyébként jót mutatott, amint úgy a tüzbe 
bámult.

— Te, Went — kezdtem újra — milyen is 
íz, mikor az ember olyan, mint te, olyan . . . 
hogy a nők mind beleszeretnek ?

— Az ördögbe is kis öcsém, különös dolgokon 
töröd a fejedet.

Most már mosolygott Went és éppen ezt 
akartam én. — Ez is a vizsgálat anyagához tar
tozik ?

— A‘ vizsgálatnak ehhez semmi köze nin
csen ... — fakadtam ki ingerülten — az ember 
akkor is gondolhat a nőkre, ha nem is teszi le az 
érettségit. Mindenki gondol a nőkre.

— Mindenki?
— Igen, mindenki.
— Elég ostobák! — jegyezte meg Went
— Ez igy von — folytattam — ezt nem tud

tam azelőtt, de most . . .
Went gúnyosan nézett rám:
— Itteni tartózkodásod, úgy látszik, nagy 

Jelentőséggel van a nevelésedre.
Elpirultam, akkor még megvolt ez az ostoba 

Szokásom, s hevesen ezt feleltem:
— Talán te is a nevelésemmel törődsz már. 

Még csak ez hiányzott!
— Igyunk konyakot, öreg — békitett Went. 
Előszedte a palackot és gyorsan felhajtott két 

tupicával.
— így la. ez jól esett, ettől nem is lesz beteg 

•z ember. Nesze — mondta elégülten és oda nyúj
totta nekem az üveget.

Milyen elkényszeredetten nézett! Sajnáltam. 
Miközben töltöttem, megjegyeztem:

— Igen, jó, hogy nem kell gyötrődnünk azzal, 
tojjon akarja-e a konyak, hogy megigyuk, vájjon 
szereti-e ezt. Nekünk Ízlik.

Ez nem tetszett Wentnek. Hátat fordított ne
kem és úgy dünnyögött:

— Képtelenség! Aludj inkább. 
De én nem akartam abbahagyni.

— Te, Went, mondd, ugy e valami nagyon jó 
| az, katonáskodni ?
I Ez felizgatta, heves lett.

—- Vigye cl az ördög a katonáskodást. Örülj, 
hogy nem vagy az.

— Miért?
— Mert, istenein! Mert ez szentimentálissá l 

Imi az embert.
— Szentimentálissá? — kérdeztem. — Nem 

is tudtam, hogy az is kell a háborúhoz.
— Veled nem lehet okosan beszélni — för- 

medt rám Went. — Háború. Ilát hol van háború? 
Persze, hogy szentimentálissá lesz az ember — a 
hangja olyan volt, mintha veszekedett volna vala
kivel. — A szolgálattal, a rekrutákkal és minden 
egyébbel vele jár, hogy az ember olyan, mintha 
szentimentális volna, ebbe ug.v bele esünk. Az em
ber néni tudja, hogyan végezzen ezzel a dologgal. 
Tinektek itt van időtök, úgy ülhettek az érzéseite
ken, mint a kotló a tojásain és aztán olyan . . . 
olyan ... az ördög érti ezt.

E kitörés után lehunyta a szemét, és ugv tett, 
mintha aludnék. Átfogtam a térdemet és belebá
multam a tüzbe.

Az utóbbi időben csodálatos időket éltem át, 
kietlen és érthetetlen dolgokat. Ha elmondanék 
belőlük egyetmást Wentnek, nem feküdne ott 
olyan nyugodtan. Különös, mennyire nincs tisz
tában egyik ember a másikkal és mégis ott ül és 
éppen azt lesi a másikban, ami annak fájdalmat 
okozhat. Ez olyan jelenség volt, amely akkor hir
telen feltűnt nekem és nagyon meghajlott. amint 
az ezekben az években meg szokott történni.

ügy van éppen, mint ott az erdőben. Ott ülök 
azon a kis világos folton. Körülöttem az éjszaka 
egészen fekete és tele van láthatatlan lényeknek 
nyüzsgésével. Minden pillanatban előléphet valami 
a sötétből, valami rettenetes. Miért van-ez igy? 
Fiatal lelkemnek fájt szívni ezt a levegőt, amely 
tele volt fenyegető, megérteden fájdalommal.

Erősen oda támaszkodtam a vastag fenyő
törzshez és rátettem a kezemé harmatos kérgére. 
Ezeket a csöndességeket mindig szerettem. Ha 
hajtóvadászatokon egy ilyen öreg fenyő állt ott 
az ö mélyen lehajló ágaival és szürke szakállaival 
s vagy engem rejtett el a vad elöl, vagy azt én elő
lem. akkor ugv tetszett nekem, hogy ő az erdő 
nagy pártatlanja, az előkelő, n hűvös. Hogy erre 
gondoltam, ez megnyugtatott most. Örülni tud
tam azon, hogy ilyen tragikus és különös gondo
lataim támadtak. Mégis csak nagykorú fickó vol
tam. Ezt bizonyára nem nézte ki senki a kis Bili
ből. Ha Gerda ezt tudná, ugyancsak más szemmel 
nézne!

Már hajnalodott. Varjuk repültek a magasba 
éá károgták oda egymásnak rekedt híreiket.

Ideje volt útra kelni. Fölkeltettem az erdöőrt 
és Wentet is.

— No, megyünk — szóltam rá.
* — Már! — mondta Went, ásított és rossz

kedvűen bámult bele a derengő hajnalba.
Tehát még egy őzbakra való kilátás sem 

tudta lelkesíteni. Akkor rosszul áll a dolga!
Nagyszerű volt, halkan, némán siklani át az 

erdőn. Egy mocsaras kis erdei tisztáson teleped
tem meg. A fü szürke harmattól nehéz pókháló
tól. Egy vizipatkáuy surrant el, halk locscsanás- 
sal a vizű regekbe ugrott és egészen közel jött hoz
zám. Bizonyosan fának nézett s ez jól esett ne
kem. Aztán hirtelen két őz termett a réten, egy 
nagy nőstény és egy kis bak. Amaz nyugodtan és 
gondosait legelészett, fejét lehajtva, lassan előre
haladva. A kis bak szórakozott volt, gyakran 
emelgette s megrázogatta a fejét és ugrándozott.

Az erdő széléről egy nagy bak jött ügetve. 
Tisztán láttam bosszús, haragos ábrázatát. Rög
tön hajszolni kezdte a fiatal bakot.

Amikor a kicsi felém jött, lőttem. Még hal
lottam az öreg bak panaszos hangjait. A kicsi ott 
feküdt s csak gyöngén mozgatta lábait, mint me
rev. vörös ceruzákat. Odamentem hozzá s meg
simogattam fényesre csiszolódott szarvait. Felső 
ajka kissé felhuzódott. Az elkényszeredett, gyer
mekes arc mintha ravaszul mosolygott volna.

Mikor Went hozzám jött, kedvetlen volt. Lö
vésem az ő bakját a másik tisztásról elzavarta. 
Kellemetlen dolgokat mondott nekem, mert nem I 

a nagyobbik bakot lőttem le, « alaposan vcszeked*  
tünk hazatérőben.

Ez elrontotta az örömömet. Fáradtan, bősz- 
szusan néztünk a. napba, amely nagy rózsaszínű 
felhőkiséretlel és aranyvörös színben emelkedett 
a tájék l’ölé.

VIF.
Csöndes idő következett. Az emberek a tulsá*  

gosan nagy szárazság miatt panaszkodtak és fél
tették a téli vetést. A kertekben virágzani kezd
tek a rózsák és a georginák és málna- és szilvaillat 
terjengett. Kék köd borult a halmokra. A ludakat 
a tarlóra hajtották.

Arról, hogy Warnowba menjek, soha szó sem 
volt. Apámat csak az evésnél láttam. Arcát szür
kének és fáradtnak láttam, nagyon keveset be
szélt. Ila szórakozott pillantása rám esett, mindig 
megkérdezte:

— No, mennyire vagy a tanulmányaiddal? 
De a válasz mintha már nem érdekelte volna. 

Jelenléte nem volt már rám nézve olyan izgató 
hatással, mint azelőtt.

Ezekben a napokban, azzal az egyformán kék 
éggel, az egyformán rikító napfénynyel, a föld
művelés egyforma zajával, minden érdekkességét 
és színét elvesztette. Hallottam, hogy Warnow- 
ban csomagolnak, a bútorokat már be is vonták 
fehér lepellel. Legközelebb már el is utazik 
az egész család.

Még ez is!
Márgus niár nem énekelt a parkban. Jakab

bal láttam együtt a kováesmühelynél és hallottam, 
amint kacagott.

Számomra már csak a könyvek maradtak 
Ott feküdtem a réten és tanultam. Hangos sza
valásom Antigonétól összeolvadt a ludak gágo
gásával. a napsütött jávorfák illatával. Antigoné 
olyar volt, mint Ellita, és a felénk Ismene, mint 
Gerda.

Ah! Még valami tisztességes szerelmi érzésig 
sem vittem ezekben a napokban! És ha jött aa 
est, a lovászgyerekek a majoroslányokkal hancu- 
roztak n bokrokban, messziről a rét felől egy har
monika hangja hallatszott s aztán az egész fel*  
használatlan életem lázban fakadt ki bennem ee 
átkozodtam. amiért minden szép, titokzatos, fé
lelmetes és izgató dolog csak más számára Fan.

(Folytatása következik.)

Napirend.
Napiár: Hétfő, julius 4. — Római kathnljfrng* 

LTrik. — Protestáns : Ulrik. — Görög-orosz (junius 
21.): Julián. — Zsidó: Thamusz 21. — Nap kél: 
3 óra 52 perckor. — Nyugszik: 7 óra 42 perc
kor. — Hold kél: 11 óra 3 perckor éjjel. — 
Nyugszik: 10 óra 26 perekor délelőtt.

A miniszterek wem fogadnak.
Tanszerkiállítás az iparesarnokban, nyitva dél*  

előtt 9—12-ig. délután 3—6-ig.
Nemzeti Szalon nyitva 9-től este 8 óráig. Be 

lépő-díj 50 fillér.
Könyves Kálmán-társaság művészeti szalon.(Nagy- 

mező-utca 37. szám.) Megtekinthető egész napzUí- 
talonul.

Nemzeti Múzeum. Természetrajzi tár nyitva 
9—1 óráig. Többi tarai megtekinthetők 1 korona 
dij mellett.

Ipar művészeti muzeum zárva.
Technológiai Tparmuzewn nyitva 9—1-ig.
Az Akadémia Goetlte-szobája nyitva délelőtt 10 

órától 12-ig.
Közlekedési múzeum a Városligetben nyitva d. l 

9—12-ig, délután 3—6-ig.
Egyetemi könyvtár zárva.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—l-!g- 
Akadémiai könyvtár zárva.
Menlőegyesülef helyiségei a Markó- és Sólyom- 

utca sarkán, nyitva reggel 8 órától este 6-ig.
Az aquincumi ásatások és múzeum. Megtekint, 

hetők egész nap 111. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Bndre.
ÁUatkrrl a Városligetben nyitva egész nap. 

Belépődíj 60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Múzeum. Igazgatóág, ke

reskedelmi szakkönyvtára, tudakozó osztálya és keleti 
mintatára V. kerület Vacii körut 32. szám alatt. 
Hivatalos órák : délelőtt 9 órától 12 óráig és détatán 
3 órától 6 óráig. Hazai termékek állandó kiáttftása 
ős keroskedeleintörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás (melyben az üzletvezetődig áru*  
sitásokat is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban 
(vasár- és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 órától 
12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A Milföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyw 
kereskedelmi részvénytársaság V., Váciü-kírnt 
23. szám).
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SZÍNHAZAK.
Hétfő, 1904. julius hó 4-én.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Rózsahegyi Kálmán mint vendég 

A sasok. 
Vígjáték 3 felvonásban.

Kezdete 7Vs órakor.

VÁROSI. NYÁRI SZÍNHÁZ.
Nváral Antal és Tanai Frigyes 

fellépi 1

A hét Schlézinger.
Látványos énekes bohózat 5 felv. 

Kezdete 7*/s  órakor
*- SZT.-LVKÁCSFi nUŐ. BUDÁN

SZIMFÓNIA HANGVERSENY
Kezdete <!. u. 5 ómkor. Vége este 10 órakor.

szájpadlás nélkül, 3 koronától. — Az általunk készített és 
Parimban elnő <liji»t nyert fogsorok azonnal megszokhatok 
és rágásra kitűnően használhatók. Régi fogsorok átalakíttatnak. — 

Vidékiek 12 óra alatt kielégittetnok. 10 évi jótállással.
Fogorvosi intézet:

BUDAPEST, VII, Erzsébet-körut 50. Lem. 
Fogorvw: LÖFFLER EMIL. Teohnlkri főnök: GROSSMANN S. 
Tartós plombák 3 koronától, foghúzás érzéstelenítve 2 koronáért. 
Fogad : .reggel 8-tól este 8-ig. Vasár- és ünnepnapokon is. — Mér- 
. Nékelt Arak. — Részletfizetésre ín.

zsák
...... . .....  V28 órakor Ka

■ Legnagyobö szenzáció:
LOOPING THE LOOP szalagmenet a levegőben, 

előadva Wortley-Bayer Borthers-tŐl, 
Kolosszális nevetést előidéző

„ElKAViADAL" ml",a
A kitűnő orosz dal- és tánccsoport ALEXANDROFF 5 hölgy, 

3 férfi, 1 fiú.
Ezenkívül a nagy júniusi műsornak legjobb számai1

ÖS-BUDAVÁRA Öl
Nyitva d. u. 6 órától reggeli 4 óráig.

Ma hétfőn, julius 4-én
Az Egyesült Államok függetlenségi nyilatkozatának évfordulóján

imfuy Hmeriltni-iimiepély,
Eoosevelt elnök bevonulása Washingtonba. A nemzetiségek kong

resszusa.

USST I^fag-y díszszemle TSdl 
a tengeri haderő és a polgári őrség felett. Nagy diszfelvonulás 1000 
ember részvételével. Kossuth és Washington szobrának ínegkoszoru- 
■ása. Amerikai látképek. Amerikai utcai énekesek, táncosok, dij- 

birkozók.
!! A nagy varieté színpadon díszelőadás !! 

Fellépnek az összes nagyszabású elsőrangú attrakciók.
FOLIES COMIQUE.

Az elválasztott feleség*.  Szenzációs német bohózat.

Moülin rouge a la Paris, e Cancan Parisienne.
Katonazenekar és különféle zenekarok. ■^-'5^.

Szenzációs tűzijáték: ÖRÖMTŰZ!
Rendezi FRIEDMANN A. igazgató.

Belépődíj 1 korona. Kedvezményes jegyek 40 fillér ráfizetéssel 
érvényesek.

A 22237. számú
„Eljárás karmantyú és tömitö-szelence 

tömítés előállítására* 4
cimii 1901. március 30-ról kelt magyar szabadalomra 

vevők vágj engedményesek keresletnek 
Szives ajánlatokat „W. F. 4028“ jeligo al. Moss*

Rudolf. Bécs, I. Seilerstátto 2. továbbit.

A titkos betegségek
alapos gyógyításáról.

Ne sajnálja senki a fáradozást ilyen komoly 
ügyben, jelentkezzék egyszer személyesen, mert 
a legújabban külföldön beszerzett speciális műszerek*  
kel még a legrégibb betegségnek is pontosan meg 
tehet határozni a székhelyét elterjedését minőségét, 
károkozóját: bármily mélyen fészkelte is be magái 
a kóranyag a szervekbe, a test nedveibe. Kren 
beható vizsgálat alapján biztossággal meghatá
rozható a betegségi állapotnak megfelelő, alapos cyó- 
gyuláahoz vezető speciális gyógyitási mód is, amelyet 
mindenki, foglalkozásának megzavarása nélkül, otthon 
is elvégezhet. Ha valakinek lehetetlen volna megjelenni, 
akkor csak írja le a baját, amelynek pontos át
vizsgálása után megkapja az utasítást és a megfelelő 
speciális gyógyszereket is — a legnagyobb titoktartás 
mellett. Levelébe válaszbélyeget mellékeljen. A gyógy
kezelés befejezése után a leveleket elégetik, vagy 
•kívánatra mindenki visszakapja azokat

Ilyen tökéletes és hézagpótló hazánkban Dr. Palócz 
<. kórházi orvos, specialista, országos hírű intézete 
^Budapest, VII., Kerepesi-ut 10.), ahol jóakarattal, 
őszintén és lelkiismeretesen kaphat mindenki (úgy 
férfi, mint nő) a nemi életről felvilágosítást, ahol a 
ibeteg vére és testnedveí megtisztulnak, idegei meg
erősödnek. az egész szervezet megszabadul a kór
anyagoktól és lelki kínjai is megszűnnek.

A mindennapi foglalkozás megzavarása nélkül, biztos 
•ikerrel, alaposan és gyorsan gyógyítja már sok év óta 
Dr. Palócz az ö speciális gyógymódjával még a lég 
elbanyagoltabb esetekben is. a bujakóros sebeket 
húgycső-, hólyag-, ideg- és hátgerinc-bajokat sérveket, 
az önfertőzés és szifilisz utóbajait, magömlést, el- 
gyengült íérfierőt (impotenciát), kezdődé ehnezavarti 
aranyeret, vérbajokat, bőrbetegségeket és a női nemi 
•aervek minden betegségeit Nők részére külön váró
tereméi külön kijárat van. A rendelést Dr. Palócz ön
maga és egyedül végzi naponta délelőtt 10 órától 
délután 6 óráig (vasárnap déli 12 óráig).

Cim: Dr. Palócz v. kórháai orvos, speciálistea 
Budapest VIL, Kerepesi-ut 10.

Valóéi angol Lawn-Tennís.
Tornaoszközök, függő-ágyak és mindennemű hálók. Ruha- 
teritő-kötolek fehér kenderb.il. vízmentes pony/vák, zsákok 

éá kenderáruk legolcsóbb megbízható fonása:

S e r áV. nini

FISCHER J

,á legjobb nj és 
egyszer használt

vízhatlan ponyva legolcsóbban kapható 
ponyva- és zsák- 
áruházában :

BVDAPFST, ¥., Nádor-utca 31-33.
Veszek állandóan, minden mennyiségben, használt zsákot 

becserélek újakra használt terményzsákokat.
Ponyvakölcsönzö intézet. Legszolidabb kiszolgálás.

i ALAPÍTVA 18S2. — -------

és

'iHAIAIAIAÍAWAIAlAP
Iskolai könyvtárak számára a leg
olcsóbb. legjobb és legalkalmasabb

filléres Könyvtár,
Magyar fiuk, magyar leányok számára. 

Szerkeszti: I’ÓSA LilJOS.
Elbeszélések, regék, történelmi 
elbeszélések, versek, színdarabok 
= és útleírások gyűjteménye. = 

Egy-egy kötet ára színes beriteku bekötésben SO fillér. 
3Tost Jelent meg: - 

900. Fffri Győrgry. .Jókai Mór 
élete............................................

Krúdy Gy. Robinzonoka Kárpá
tok között.......................................
Sebők Zs. Falusi cica a városban. 
Képekkel.......................................
Gegiis Ida. Tündérmesék III. 
gyfljt................................................
Percnyi Enjok. A hazáért. Ha
zafias eroeuéléwk. Koppéi..........
Gárdonyi G. Bolond Istók. Ké
pekkel..............................................
— Tihanyi Pista. Képekkel_  _
Benedek Elek. Elek apó meséi. 
II. gyűjtemény................................
Gárdony 1 Géza. Mindentudó Gor- 
gely bácsi második könyve. Ké
pekkel.............................................. —.50
Móra I. Katóka könyve. Mesék, 
versek képekkel ........................
Eőrinczy György. A bizófalvi 
harang szava. Elbeszélés. Képekkel 
Eampérth Géza.Elmúlt időkből. 
Történeti rajzok Második gyűjte
mény .............................................. —.50
Tábori R. Görbe hegyek or
szága. Képekkel ................. ....... 1.50
Krúdy Gy. A dévényi fazekas. 
Képpel .......................................
Garúdy Viktor. Kerek erdő. 
Történetek, képek az állatvilágból 
U’ gyűjt. Képekkel... ... ..........

182. Sebők Zs. Cicáról 
Képekkel................
— A hős nyulacska. Képpel... _
— A gyöngyhuszár. Képekkel _
— Cserebogár urfl a tengeren. Ké
pekkel... _  ... ................. —
Sas Ede. Kurucok csillaga. Tör
téneti elbeszélés képekkel _  _
Krúdy Gyula. Két vándor. El
beszélés képekkel_ ___ _  _  —.50

Minden kötet külön Is kapható.
Megrendelésnél minden elmért 51 fillér (4 

1 fillér portóra való) küldendő be, hogy aztán bér- 
I mentve küldjük meg a rendelt köteteket. Húsz 
, kötetért 10 korona küldendő be. A Filléres könyv

tár teljes jegyzékét kívánatra mindenkinek meg
küldjük.

Singer és Wolfner £s££
—~ BUDAPEST, *—

VI, kér., Andrássy-út 10. sz.

-.50
199.

198.

197.

196.

195.

194.
193.

192.

191.

189—190.

188.

185—187.

184.

183.

181.
180.
179.

177-178.

176.

—.50

—.50

—.50

—.50

—.50 
—.50

-.50

—.50

1.-

-.50

-.50
nyulról.

—.50
—.50
-.50

-.50

1.—

sporteszközök és kötél
gyártó Ipartelepe

Budapest, IV,, Károly-utca
boltszám 12.

(Kőzp. városház 
épülete.)

Alapittatott 
- 1878.

Telefon: 15-56.'

Képes árjegy
zék kívánatra 

bérmentve.

ÍKF FÉRFI és tói "W 
nemi betegségek, ===== 

fértig-yengeség- (impotencia) alapos gyógykezelésére legjob
ban ajánljuk

Dl KAJDACSY
v.cs.és kir. ezredorvos és kórházi főorvost. 

Rendel s 9—4-ig, este 7—8-ig.
Budapest, IV., Kigyó-u. 5. (Kiotild-pal. I. em.)

Levél utján is biztos gyógysiker.

+ 
GUMMI“T’ 
Legfinomabb francia

, gyártmányok. 
Árak 12 darabonként: Kor.

jó 1.-

jobb 1.80 

légiin. 3 50

__________ I-rendü 5.— 
Neverrip legflnom. para- 
gummi, igen tartós, leg
jobb a világon, 12 db. 1O K. 
Capottes amerikai rövid,

K. 5.— , 7. , 9.—,
12 drb legkedveltebb minta 

K. 3.50*  
Halhólyag*.  legfinomabb 12 
drb K. 3.50. 7.—, 10. -. 
Használ, utasítás ingyen. 
Minden rendelés után 10u,o 

árengedmény. •»
DÍVÁT Bpest, vn b.
Hl Vilii Garay-u. 12.

Guim)ie
GUMMI §
GUMMI)3

Állást keresőknek 
iiiL-yen küldetik Miiekre az Or- 
■MgM l’.ilyázati Közlöny mutat
ványszáma, mely az országban 
betöltendő valamennyi szekma- 
beli állást teljes elmekkel közli. 
Megjelenik minden harmadik nap. 
Kradóhivatal: Budapest, József- 
körut 9.___________________ 10206

Özvegy korcsmáros- 
nét nőül venne 34 éves magvar 
pénzügyőr, ki nyugdíjba lép. 
közvetítő dijaztatik. Teljes cimtl 
leveleket .Diadal- jeligével továb- 
bit a kiadóhivatal._________ 20519

Gimnáziumi, reál 
érettségire, elemi, polgári, bár
milyen magán vizsgálatra, rövi
desen felelősséggel előkészít: 
.Kerekes*  Dohány -utca H2. 
I. em. 14. (Vidékiek ellátást 
kapnak.) Válasz bélyeget kérek. 

20470

1172 
Kókuszzslrt 

postabödönönként 6 kor. 80 fillér 
utánvéttel küld, ütem Boma, Nagy
váraik_____________________20534

Irodai
női alkalmazottak kerestetnek. 
Föltételek olvashatók az Országos 
Pályázati Közlönyben. Egyes 
száma 4<) fillér. Kapható csakis a 
kiadóhivatalban: Budapest, Vili., 
József-körut 9. 10217

Óvd a feleséged
Minden családra nézve legfonto
sabb könyvet a gyermekáldásról 
több mint 1000 köszönő irattal, 
di krótc küld 90 fillér magyar le
vélbélyeg ellenében, (nyitva 70 
fillér). A. Kaupa asszony Berlin. 
8. W. 257. Lindenstrasse 50. 18091
Cséplőgépkészletek

8 lóerejü álianivasuti, 8 lóerejü 
Umratb, 6 lóerejü államvasuti, 
6 lóerejü Nicholson, 4 lóerejü 
Hofherr, gyárilag javítva kapha
tók. Horváth és Herczeg cégnél, 
Budapest, Lehel-utca 8. 20116

Több ~~
kisebb és nagyobb szép utcai és 
udvari lakás, olcsón kiadó. VI., 
Dalnok-utca 26.____________ 10254

Nyaraló
a SvábbeRy»a, (Aduink állomás) 
moly 2 szoba, konyha és veran
dából áll, 300 koronáért kiadó. 
Bővebbet VI., Dalnok-utca 26. sz. 
___________________________10253

Bármilyen javító- 
vizsgára. polgári Iskolai 
ni agán vizsgákra előkészít 
rövidesen felelősséggel .Magán
tanulók tanfolyama*  VII., 
Dembinsaky-utca 22, II. 15. 10249

Bonne
állást keres, intelligens Izr. árva
leány helyben vagy bárhová vi
dékre. Cim: Steinbock Janka 
Budapest, Bethlen-u. 14., I. 6.

20588

M. kir. államvasutak 
100260—904. szám.

HIRDETMÉNY.
(Fiúmén át érvényes kom

binált vasúti és hajózási sze- 
mélydijszabás uj kiadása.)

A in. kir. államvasutak 
igazgatóságától vett értesí
tés szerint a Fiúmén át ér
vényes kombinált vasúti és 
hajózási forgalomban folyó 
évi szeptember hó 1-jével uj 
személydijszabás lép életbe, 
mert a díjszabási batározmá- 
nyok kiegészítésén kívül 

változott árumenetdijakat 
tartalmaz ós amelylyel aa 
1903. évi január hó 1-töl ér
vényes hasonló díjszabás ér
vényen kiviil helyeztetik.

Az uj dijszabás a m. kir, 
sitó irodájában (VI., Cseu- 
gerv-utca 33. sz.) 30 fillérért 
kapható.

Budapest, 1904. évi junius 
hóban.

A tn. kir. államvasutak 
igazgatósága.

STANDARD
életbiztosító társaság Edinburghban, Angolhon.

ALAPITTATOTT 1825.
M n ff y íi r o r h v. A i ÍT ó le :

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 4.
(Standard-paloU.)

Évi bevétel több mint_____ _ .. 33.600.000 kor.
Kiutalt nyereményrészek __.... 170,000.000 „ 
Vagyon több mint ...................... 266.000.000 „
Halálesetek folytán kifizetve több mint 550.000.000 ..

A „Standard" kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kátaéfftelen biztonság, a Al.oaony dijak. 
S Szabad vUágkötvények. ® Kötvények 
érvényben tartása díjfizetések elmulasz
tásánál. 0 Tőkésítés és előre megáUapi- 
tott visszaváltási érték, w Megtámadha- 
tatlanaág. w Feltétlen fizetés öngyilkosság 
esetében egyévi fennállás után. ® Szabad 

háboru-biztosltás népfelkelők rétiére.
- Díjtáblázatok kívánatra küldetnek.—

Nyomatott a Budapesti Napló körforgógépein Budapest, Rökk Szilárd-utca 9.

kenderb.il

